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1,5 h.

VAROVÁNÍ !

Varování. Nevhodné pro děti do 36 měsíců. Obsahuje malé části a ostré hroty. Nebezpečí udušení.
Varování. Minimální věk uživatele: více než 36 měsíců.
Varování. Maximální hmotnost uživatele: 60 kg
Varování. Aktivní hračka je určena pouze pro vnitřní a venkovní domácí použití.
Varování. Pouze pro domácí použití.
Varování. Akční hračky (např. skluzavky, prolézačky) se nesmí instalovat na beton, asfalt nebo jiný Varování. Akční hračky (např. skluzavky, prolézačky) se nesmí instalovat na beton, asfalt nebo jiný 
tvrdý povrch. 
Doporučuje se nevystavovat hračku (např. skluzavky) na přímé slunce.

Varování. Nevhodné pro děti do 3 roky. Obsahuje malé části a ostré hroty. 
Tento výrobek musí sestavit dospělá osoba. Měl by být používán pouze pod 

dohledem dospělé osoby.

DŮLEŽITÉ:
*Tento výrobek může před montáží obsahovat ostré hroty a malé části. 
*Uživatelská příručka obsahuje pokyny k bezpečnosti, montáži, použití a údržbě. 
Tento výrobek musí sestavit dospělá osoba, která si přečetla a porozuměla těmto pokynům. 
Uchovávejte obal mimo dosah dětí a před použitím všechny obaly zlikvidujte. 
*Pro bezpečnost instalačního technika a vašich dětí je důležité, abyste si před zahájením montáže *Pro bezpečnost instalačního technika a vašich dětí je důležité, abyste si před zahájením montáže 
produktu důkladně přečetli a porozuměli pokynům a bezpečnostním rizikům.
*ČIŠTĚNÍ: K čištění nepoužívejte žádné abrazivní čisticí prostředky. K odstranění nečistot a prachu 
použijte měkký, vlhký hadřík.

DŮLEŽITÉ! Před použitím počkejte, až beton ztuhne, a pravidelně kontrolujte ukotvení.
 
POZOR! Tento produkt obsahuje dřevo a/nebo tkaninu. PROSÍM, DRŽTE OD OHNĚ.
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OBECNÁ BEZPEČNOST

Tento výrobek je určen pouze pro vnitřní a venkovní domácí použití.

1.1 NEBEZPEČÍ PRO DĚTI
- VAROVÁNÍ! Při používání produktu nejíst.
- Děti nerozpoznají potenciální nebezpečí plynoucí z tohoto produktu. Výrobek musí být skladován venku z dosahu 
dětí a domácích zvířat.
- Tento výrobek smí být používán pouze pod dohledem dospělé osoby.- Tento výrobek smí být používán pouze pod dohledem dospělé osoby.
- Obalový materiál není vhodný pro děti z důvodu nebezpečí udušení.

1.2 RIZIKO ZRANĚNÍ
- Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo vadný. Pokud je poškozený nebo vadný, kontaktujte 
kvalifikovaného technika.
- Před každým použitím výrobek zkontrolujte. Vadné díly musí být okamžitě vyměněny, protože mohou narušit 
funkci a bezpečnost výrobku.
- Produkt nesmí používat více než jedna osoba současně.- Produkt nesmí používat více než jedna osoba současně.
- Používejte výrobek pouze na rovném a neklouzavém povrchu. Nikdy jej nepoužívejte v blízkosti vody a ponechejte 
kolem něj dostatečný prostor pro bezpečnost.
- Dejte si pozor na pohyblivé části, jako jsou pružiny nebo gumičky, které by mohly zachytit vaše ruce a nohy.
- Do otvorů produktu nevkládejte žádné předměty ani části těla.

1.3 POŠKOZENÍ PRODUKTU
- Neprovádějte na výrobku žádné změny. Používejte pouze originální náhradní díly. Opravy by měli provádět pouze - Neprovádějte na výrobku žádné změny. Používejte pouze originální náhradní díly. Opravy by měli provádět pouze 
kvalifikovaní technici – nesprávné opravy mohou vést k ohrožení uživatele. Používejte tento výrobek pouze tak, 
jak je popsáno v tomto návodu.
- Chraňte výrobek před postříkáním, vlhkostí, vysokou teplotou a přímým slunečním zářením.

1.4 MONTÁŽNÍ RADY
- Montáž výrobku musí být provedena opatrně a způsobilou dospělou osobou. Máte-li jakékoli pochybnosti, 
zeptejte se technicky kvalifikované osoby.
- Než začnete s montáží, přečtěte si pozorně návod.- Než začnete s montáží, přečtěte si pozorně návod.
- Odstraňte všechny obalové materiály a položte všechny díly na volné místo. Získáte tak přehled a zjednodušíte 
si montážní postup.
- V seznamu dílů zkontrolujte, zda jsou k dispozici všechny díly. Po dokončení montáže obalový materiál zlikvidujte.
- Upozorňujeme, že při používání nářadí nebo provádění technických prací vždy existuje riziko zranění. Sestavujte 
výrobek opatrně.
- Vytvořte prostředí bez nebezpečí; například nenechávejte nástroje ležet kolem pracovního prostoru.
- Obalový materiál skladujte způsobem, který nemůže způsobit nebezpečí.- Obalový materiál skladujte způsobem, který nemůže způsobit nebezpečí.
- Po instalaci produktu podle návodu k použití se ujistěte, že jsou všechny šrouby a matice správně nainstalovány 
a utaženy, a že jsou všechny spoje bezpečné.
- Mezi produktem a možnými zdroji nebezpečí, jako jsou jiná zařízení, bazény a ploty, musí být zachována přiměřená 
vzdálenost.
- Před použitím musí být výrobek správně sestaven.
- Vaše hrací konstrukce musí být instalována na rovném vodorovném povrchu s minimální vzdáleností 2 m mezi ní, 
a jakoukoli konstrukcí nebo překážkou, jako je plot, garážový dům, větve stromů, lana nebo elektrické kabely.a jakoukoli konstrukcí nebo překážkou, jako je plot, garážový dům, větve stromů, lana nebo elektrické kabely.
- Úpravy provedené na původním výrobku musí být provedeny podle pokynů výrobce.
- Výrobek musí být vždy používán v dobře osvětleném prostoru.
- Nepokládejte nic pod produkt.
- Při montáži a demontáži používejte rukavice.
- Venkovní výrobky by měly být vybaveny zařízením, které v podmínkách silného větru zabrání posunutí 
(např. ocelové tyče v zemi nebo břemena jako pytle s pískem nebo pytle na vodu).
- V určitých oblastech během zimy může nahromadění sněhu a nízké teploty výrobek poškodit. Doporučuje se - V určitých oblastech během zimy může nahromadění sněhu a nízké teploty výrobek poškodit. Doporučuje se 
odstranit nahromaděný sníh a skladovat produkt uvnitř.
- Důrazně doporučujeme vizuální kontrolu každé 3 měsíce, aby byla zajištěna integrita celého produktu. 
Podle potřeby vyměňte jakékoli díly.
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VŠEOBECNÁ BEZPEČNOSŤ

Tento výrobok je určený len na domáce použitie v interiéri a exteriéri.

1.1 NEBEZPEČENSTVO PRE DETI
- POZOR! Počas používania výrobku nejedzte.
- Deti nerozpoznajú potenciálne nebezpečenstvá tohto výrobku. Výrobok sa musí skladovať mimo
dosahu detí a domácich zvierat.
- Tento výrobok sa môže používať len pod dohľadom dospelej osoby.- Tento výrobok sa môže používať len pod dohľadom dospelej osoby.
- Obalový materiál nie je vhodný pre deti z dôvodu nebezpečenstva udusenia.

1.2 RIZIKO ÚRAZOV
- Nepoužívajte výrobok, ak je poškodený alebo chybný. Ak je výrobok poškodený alebo chybný, obráťte sa na 
kvalifikovaného technika.
- Pred každým použitím výrobok skontrolujte. Chybné diely sa musia okamžite vymeniť, pretože môžu zhoršiť 
funkciu a bezpečnosť výrobku.
- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.
- Výrobok používajte len na rovných a nekĺzavých povrchoch. Nikdy ho nepoužívajte v blízkosti vody a v záujme 
bezpečnosti udržiavajte dostatočný odstup od ostatných predmetov.
- Dávajte si pozor na pohyblivé časti, ako sú pružiny alebo gumičky, ktoré by mohli zachytiť vaše ruky a nohy.
Do otvorov výrobku nevkladajte žiadne predmety ani časti tela.

1.3 POŠKODENIE VÝROBKU
- Nevykonávajte zmeny na výrobku. Používajte len originálne náhradné diely. Opravy by mali vykonávať len 
kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, 
ako je popísané v tomto návode.
- Chráňte výrobok pred postriekaním, vlhkosťou, vysokou teplotou a priamym slnečným žiarením.

1.4 ODPORÚČANIA K MONTÁŽI
- Montáž výrobku musí opatrne vykonať spôsobilá dospelá osoba. V prípade akýchkoľvek pochybností sa obráťte na 
technicky kvalifikovanú osobu.
- Skôr ako začnete s montážou, pozorne si prečítajte návod na použitie.
- Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte - Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte 
postup montáže.
- Podľa zoznamu dielov skontrolujte, či sú k dispozícii všetky diely. Po dokončení montáže zlikvidujte obalový ma-
teriál.
- Dávajte pozor na to, že pri používaní náradia alebo technických prácach vždy hrozí riziko úrazu.
Výrobok zostavujte opatrne.
- Vytvorte bezpečné prostredie bez rizík, napríklad nenechávajte náradie ležať na pracovisku.
- Obalový materiál skladujte tak, aby nemohol spôsobiť ohrozenie.
- Po inštalácii výrobku podľa pokynov v návode na obsluhu sa uistite, či sú všetky skrutky a matice správne 
nainštalované a utiahnuté, a či sú všetky spoje bezpečne utiahnuté.
- Medzi výrobkom a možnými zdrojmi nebezpečenstva, ako sú iné zariadenia, bazény a ploty, musí byť zachovaný 
primeraný priestor.
- Výrobok musí byť pred použitím správne zostavený.
- Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou - Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou 
2 m medzi ňou a akoukoľvek konštrukciou alebo prekážkou, ako je plot, garáž, konáre stromov, textilné laná alebo 
elektrické káble.
- Úpravy pôvodného výrobku sa musia vykonať podľa pokynov výrobcu.
- Výrobok sa musí vždy používať na dobre osvetlenom mieste.
- Pod výrobok nič neumiestňujte.
- Pri montáži a demontáži používajte rukavice.
- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom
vetra (napr. oceľové tyče v zemi alebo bremená ako vrece s pieskom alebo vrecia s vodou).
- V niektorých oblastiach môže byť počas zimy nahromadený sneh a nízke teploty môžu poškodiť výrobok. 
Odporúčame odhrnúť sneh a výrobok skladovať v interiéri.
- Dôrazne odporúčame vizuálne kontroly každé 3 mesiace, aby ste zabezpečili celistvosť celého výrobku. V prípade 
potreby vymeňte všetky diely.

2 BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

- Bezpečnostní pokyny k produktu by měly být vždy zváženy a dodržovány.
- Používání produktu může mít za následek trvalé zranění, jako je paralýza nebo dokonce smrt. Může dojít k pádu 
produktu a vést ke zranění, zejména zad, krku nebo hlavy.
- Během používání produktu by se nemělo nosit žádné oblečení s háčky nebo volnými částmi, aby se zabránilo zach-
ycení háčků a zranění.
- Silný vítr může způsobit odfouknutí nebo poškození výrobku. Při předpovídání silného větru je nutné výrobek roze-
brat a přemístit do chráněného prostoru nebo dostatečně ukotvit.
- Přesun sestaveného produktu může ovlivnit integritu rámu. Pokud by bylo nutné produkt přemístit, zvažte 
následující:

1) Síla musí být rovnoměrně rozmístěna kolem rámu, aby se produkt zvedl ze země
2) Výrobek musí být přenášen vodorovně
3) Při pohybu buďte opatrní, protože by mohlo dojít k ohnutí rámu produktu.

- Uživatelé by se měli seznámit s montážní příručkou. Tento návod obsahuje montážní návod; zvolená preventivní 
opatření a doporučení pro obsluhu a údržbu produktu, aby bylo zajištěno bezpečné a zábavné používání produktu.
- Je odpovědností vlastníka nebo dozoru zaručit, že všichni uživatelé produktu budou dostatečně informováni o 
všech varovných odkazech a bezpečnostních pokynech.

Pro vedoucího:
Úkolem supervizora je zajistit, aby si uživatelé byli vědomi všech bezpečnostních opatření a že jsou tato opatření 
vynucována. Pokud není k dispozici dozor, může být produkt rozebrán nebo zakryt, aby se omezil přístup.

- Výrobek lze používat pouze v případě, že je v dobrém stavu. Opotřebované nebo poškozené díly by měly být - Výrobek lze používat pouze v případě, že je v dobrém stavu. Opotřebované nebo poškozené díly by měly být 
vyměněny.
- Předměty, které by mohly být pro uživatele nebezpečné, by měly být v dostatečné vzdálenosti od produktu.
- Zabraňte neoprávněnému a nekontrolovanému použití produktu.
- Nepoužívejte výrobek pod vlivem alkoholu nebo drog (včetně léků).
- Nepoužívejte produkt jako skákací plošinu pro jiné předměty.
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2 BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

- A termék biztonsági előírásait mindig figyelembe kell venni és be kell tartani.
- A termék helytelen használata maradandó sérülést, például bénulást vagy akár halált is okozhat. A termékről való 
leesés következményében  a felhasználó sérüléseket szerezhet, különösen a háton, a nyakon vagy a fejen.
- A termék használata közben ne viseljen vagy vigyen magával kampókat vagy laza részeket tartalmazó ruhát, 
hogy elkerülje azok beakadását és a sérülést.
- - Az erős szél elfújhatja a terméket vagy károkat okozhatja. Ha erős szél várható, a terméket szét kell szerelni, és 
védett helyre kell vinni, vagy megfelelően rögzíteni kell.
- A termék mozgatása összeszerelt állapotban befolyásolhatja a keret integritását. Ha szükséges a termék 
mozgatása, vegye figyelembe a következőket:
1.) Az erőt egyenletesen kell elosztani a keret körül, hogy fel tudja emelni a terméket a talajról
2.) A terméket vízszintesen kell szállítani
3.) Legyen körültekintő mozgatás közben, mert meghajlíthatja a termék keretét.
- - A felhasználóknak ismerniük kell az összeszerelési utasításokat. Ez a kézikönyv összeszerelési útmutatót tartal-
maz; bizonyos óvintézkedéseket, valamint a termék szervizelésére és karbantartására vonatkozó ajánlásokat a 
termék biztonságos és szórakoztató használata érdekében.
- A tulajdonos vagy a felügyelő felelőssége garantálni, hogy a termék minden felhasználója kellően ismerje a figyel-
meztetéseket és a biztonsági utasításokat.

A felügyelő számára:
A felügyelő feladata annak biztosítása, hogy a felhasználók tisztában legyenek az összes biztonsági óvintézkedés-
sel, és hogy ezeket az óvintézkedéseket betartsák. Ha a felügyelő nem elérhető, a termék szétszerelhető vagy leta-
karható a hozzáférés korlátozása érdekében.
- A termék csak akkor használható, ha jó állapotban van, a kopott vagy sérült alkatrészeket ki kell cserélni.
- Az olyan tárgyakat, amelyek veszélyesek lehetnek a felhasználóra nézve, távol kell tartani a terméktől.
- Kerülje el a termék jogosulatlan és felügyelet nélküli használatát.
- Ne használja a terméket alkohol vagy kábítószer (beleértve a gyógyszereket is) hatása alatt.
- Ne használja a terméket ugróplatformként.

Informační list pro spotřebitele pro povrchové materiály dětských hřišť 
Americká komise pro bezpečnost spotřebitelských výrobků (CPSC) odhaduje, že na pohotovostních pokojích 
nemocnic v USA je ročně ošetřeno asi 100 000 zranění souvisejících s vybavením dětských hřišť způsobených 
pády na zem. Zranění s tímto rizikovým vzorem bývají mezi nejzávažnějšími ze všech zranění na hřišti a mají po-
tenciál být smrtelná, zejména pokud jde o zranění hlavy.
 
Povrch pod vybavením hřiště a kolem něj může být hlavním faktorem při určování potenciálu pádu způsobit 
zranění. Je samozřejmé, že pád na povrch tlumící nárazy s menší pravděpodobností způsobí vážné zranění než 
pád na tvrdý povrch. Vybavení dětských hřišť by nikdy nemělo být umístěno na tvrdých povrchách, jako je beton 
nebo asfalt, a přestože se tráva může zdát přijatelná, v oblastech s vysokým provozem se může rychle změnit na 
zpevněnou zemi. Drcený mulč z kůry, dřevěné štěpky, písek nebo štěrk jsou považovány za přijatelné povrchy ab-
sorbující nárazy, pokud jsou instalovány a udržovány v dostatečné hloubce pod a kolem zařízení hřiště.
 
Tabulka B.1 uvádí maximální výšku, ze které by se u dítěte neočekávalo, že utrpí život ohrožující poranění hlavy 
při pádu na čtyři různé volné povrchové materiály, pokud jsou instalovány a udržovány v hloubkách 150 mm, 225 
mm a 300 mm.

Tabulka B.1: Výška pádu v milimetrech, od které by se nepředpokládalo život ohrožující poranění hlavy

Je však třeba si uvědomit, že všem zraněním způsobeným pádem nelze zabránit, bez ohledu na to, jaký 
povrchový materiál byl použit.

Doporučuje se, aby materiál tlumící nárazy vyčníval minimálně 1 800 mm ve všech směrech od obvodu 
stacionárního zařízení, jako jsou prolézačky a skluzavky. Protože děti mohou záměrně skákat z pohybující 
se houpačky, měl by materiál tlumící nárazy zasahovat v přední a zadní části houpačky o minimální vzdálenost 
dvojnásobku výšky otočného bodu měřeného od bodu přímo pod otočným čepem na nosné konstrukci. 
Tato informace má pomoci při porovnávání relativních vlastností tlumení nárazů různých materiálů.Tato informace má pomoci při porovnávání relativních vlastností tlumení nárazů různých materiálů.

Žádný konkrétní materiál se nedoporučuje před jiným. Každý materiál je však účinný pouze při správné údržbě. 
Materiály by měly být pravidelně kontrolovány a doplňovány, aby byla zachována správná hloubka, 
jak je stanoveno jako nezbytné pro dané zařízení. Výběr materiálu závisí na typu a výšce vybavení hřiště, dostup-
nosti materiálu v konkrétní oblasti a jeho ceně.

Druh materiálu.
Hloubka povrchového materiálu.

Mulč z dvojité drcené kůry.
Dřevěné štěpky.
Jemný písek.
Jemný štěrk.
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VŠEOBECNÁ BEZPEČNOSŤ

Tento výrobok je určený len na domáce použitie v interiéri a exteriéri.

1.1 NEBEZPEČENSTVO PRE DETI
- POZOR! Počas používania výrobku nejedzte.
- Deti nerozpoznajú potenciálne nebezpečenstvá tohto výrobku. Výrobok sa musí skladovať mimo
dosahu detí a domácich zvierat.
- Tento výrobok sa môže používať len pod dohľadom dospelej osoby.- Tento výrobok sa môže používať len pod dohľadom dospelej osoby.
- Obalový materiál nie je vhodný pre deti z dôvodu nebezpečenstva udusenia.

1.2 RIZIKO ÚRAZOV
- Nepoužívajte výrobok, ak je poškodený alebo chybný. Ak je výrobok poškodený alebo chybný, obráťte sa na 
kvalifikovaného technika.
- Pred každým použitím výrobok skontrolujte. Chybné diely sa musia okamžite vymeniť, pretože môžu zhoršiť 
funkciu a bezpečnosť výrobku.
- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.
- Výrobok používajte len na rovných a nekĺzavých povrchoch. Nikdy ho nepoužívajte v blízkosti vody a v záujme 
bezpečnosti udržiavajte dostatočný odstup od ostatných predmetov.
- Dávajte si pozor na pohyblivé časti, ako sú pružiny alebo gumičky, ktoré by mohli zachytiť vaše ruky a nohy.
Do otvorov výrobku nevkladajte žiadne predmety ani časti tela.

1.3 POŠKODENIE VÝROBKU
- Nevykonávajte zmeny na výrobku. Používajte len originálne náhradné diely. Opravy by mali vykonávať len 
kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, 
ako je popísané v tomto návode.
- Chráňte výrobok pred postriekaním, vlhkosťou, vysokou teplotou a priamym slnečným žiarením.

1.4 ODPORÚČANIA K MONTÁŽI
- Montáž výrobku musí opatrne vykonať spôsobilá dospelá osoba. V prípade akýchkoľvek pochybností sa obráťte na 
technicky kvalifikovanú osobu.
- Skôr ako začnete s montážou, pozorne si prečítajte návod na použitie.
- Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte - Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte 
postup montáže.
- Podľa zoznamu dielov skontrolujte, či sú k dispozícii všetky diely. Po dokončení montáže zlikvidujte obalový ma-
teriál.
- Dávajte pozor na to, že pri používaní náradia alebo technických prácach vždy hrozí riziko úrazu.
Výrobok zostavujte opatrne.
- Vytvorte bezpečné prostredie bez rizík, napríklad nenechávajte náradie ležať na pracovisku.
- Obalový materiál skladujte tak, aby nemohol spôsobiť ohrozenie.
- Po inštalácii výrobku podľa pokynov v návode na obsluhu sa uistite, či sú všetky skrutky a matice správne 
nainštalované a utiahnuté, a či sú všetky spoje bezpečne utiahnuté.
- Medzi výrobkom a možnými zdrojmi nebezpečenstva, ako sú iné zariadenia, bazény a ploty, musí byť zachovaný 
primeraný priestor.
- Výrobok musí byť pred použitím správne zostavený.
- Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou - Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou 
2 m medzi ňou a akoukoľvek konštrukciou alebo prekážkou, ako je plot, garáž, konáre stromov, textilné laná alebo 
elektrické káble.
- Úpravy pôvodného výrobku sa musia vykonať podľa pokynov výrobcu.
- Výrobok sa musí vždy používať na dobre osvetlenom mieste.
- Pod výrobok nič neumiestňujte.
- Pri montáži a demontáži používajte rukavice.
- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom
vetra (napr. oceľové tyče v zemi alebo bremená ako vrece s pieskom alebo vrecia s vodou).
- V niektorých oblastiach môže byť počas zimy nahromadený sneh a nízke teploty môžu poškodiť výrobok. 
Odporúčame odhrnúť sneh a výrobok skladovať v interiéri.
- Dôrazne odporúčame vizuálne kontroly každé 3 mesiace, aby ste zabezpečili celistvosť celého výrobku. V prípade 
potreby vymeňte všetky diely.

2 BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

- A termék biztonsági előírásait mindig figyelembe kell venni és be kell tartani.
- A termék helytelen használata maradandó sérülést, például bénulást vagy akár halált is okozhat. A termékről való 
leesés következményében  a felhasználó sérüléseket szerezhet, különösen a háton, a nyakon vagy a fejen.
- A termék használata közben ne viseljen vagy vigyen magával kampókat vagy laza részeket tartalmazó ruhát, 
hogy elkerülje azok beakadását és a sérülést.
- - Az erős szél elfújhatja a terméket vagy károkat okozhatja. Ha erős szél várható, a terméket szét kell szerelni, és 
védett helyre kell vinni, vagy megfelelően rögzíteni kell.
- A termék mozgatása összeszerelt állapotban befolyásolhatja a keret integritását. Ha szükséges a termék 
mozgatása, vegye figyelembe a következőket:
1.) Az erőt egyenletesen kell elosztani a keret körül, hogy fel tudja emelni a terméket a talajról
2.) A terméket vízszintesen kell szállítani
3.) Legyen körültekintő mozgatás közben, mert meghajlíthatja a termék keretét.
- - A felhasználóknak ismerniük kell az összeszerelési utasításokat. Ez a kézikönyv összeszerelési útmutatót tartal-
maz; bizonyos óvintézkedéseket, valamint a termék szervizelésére és karbantartására vonatkozó ajánlásokat a 
termék biztonságos és szórakoztató használata érdekében.
- A tulajdonos vagy a felügyelő felelőssége garantálni, hogy a termék minden felhasználója kellően ismerje a figyel-
meztetéseket és a biztonsági utasításokat.

A felügyelő számára:
A felügyelő feladata annak biztosítása, hogy a felhasználók tisztában legyenek az összes biztonsági óvintézkedés-
sel, és hogy ezeket az óvintézkedéseket betartsák. Ha a felügyelő nem elérhető, a termék szétszerelhető vagy leta-
karható a hozzáférés korlátozása érdekében.
- A termék csak akkor használható, ha jó állapotban van, a kopott vagy sérült alkatrészeket ki kell cserélni.
- Az olyan tárgyakat, amelyek veszélyesek lehetnek a felhasználóra nézve, távol kell tartani a terméktől.
- Kerülje el a termék jogosulatlan és felügyelet nélküli használatát.
- Ne használja a terméket alkohol vagy kábítószer (beleértve a gyógyszereket is) hatása alatt.
- Ne használja a terméket ugróplatformként.

Informacijski list za korisnike materijala za podlogu igrališta Komisija za sigurnost potrošačkih proizvoda SAD-a 
(CPSC) procjenjuje da se oko 100 000 ozljeda povezanih s opremom za igrališta uzrokovanih padom na tlo 
godišnje liječi u hitnim bolničkim odjelima SAD-a. Ozljede koje uključuju ovaj obrazac opasnosti obično su među 
najozbiljnijim ozljedama na igralištima i mogu prouzrokovati smrt, osobito kada je ozljeđena glava.
Površina ispod i oko opreme za igralište može biti glavni čimbenik u određivanju potencijalne ozljede pri padu. Površina ispod i oko opreme za igralište može biti glavni čimbenik u određivanju potencijalne ozljede pri padu. 
Samo po sebi je jasno da je manja vjerojatnost da će pad na površinu koja apsorbira udarce uzrokovati ozbiljne 
ozljede nego pad na tvrdu površinu. Opremu za igralište nikada ne treba postavljati na tvrde površine, poput 
betona ili asfalta, i dok se trava može činiti prihvatljivom, može se brzo pretvoriti u tvrdu zemlju u područjima 
s velikim prometom. Malč od usitnjene kore, drvena sječka, sitni pijesak ili šljunak smatraju se prihvatljivim 
površinama koje apsorbiraju udarce kada su postavljene i održavane na dovoljnoj dubini ispod i oko opreme 
igrališta.

Tablica B.1 navodi maksimalnu visinu s koje se ne očekuje da će dijete zadobiti po život opasnu ozljedu glave pri Tablica B.1 navodi maksimalnu visinu s koje se ne očekuje da će dijete zadobiti po život opasnu ozljedu glave pri 
padu na četiri različita labava materijala za podlogu ako su ugrađeni i održavani na dubini od 150 mm, 225 mm 
i 300 mm.

Tablica B.1: Visina pada u milimetrima od koje se ne bi očekivala po život opasna ozljeda glave

Međutim, treba priznati da se sve ozljede uslijed padova ne mogu spriječiti, bez obzira na materijal za podlogu.

Preporučeno je da se materijal koji apsorbira udarce proteže najmanje 1 800 mm u svim smjerovima 
od perimetra stacionarne opreme kao što su okviri za penjanje i tobogani. Međutim, budući da djeca mogu 
namjerno skočiti s ljuljačke koja se kreće, materijal za prigušivanje udaraca trebao bi se protezati s prednje 
i stražnje strane ljuljačke na minimalnu udaljenost od dvostruke visine točke zakretanja mjereno od točke 
neposredno ispod osovine na potpornoj strukturi.

Ove informacije služe kao pomoć u usporedbi relativnih svojstava apsorpcije udaraca različitih materijala.Ove informacije služe kao pomoć u usporedbi relativnih svojstava apsorpcije udaraca različitih materijala.
Nijedan određeni materijal se ne preporučuje umjesto nekog drugog. Međutim, svaki je materijal učinkovit 
samo ako se pravilno održava. Materijale treba povremeno provjeravati i dopunjavati kako bi se održala točna 
dubina koja je utvrđena da je potrebna za predmetnu opremu. Odabir materijala ovisi o vrsti i visini opreme 
igrališta, dostupnosti materijala na pojedinom području i njegovoj cijeni.

Vrsta materijala.
Dubina materijala na površini.

Malč od dvostruko usitnjene kore.
Drveni iver.
Fini pijesak.
Fini šljunak.

ÚDRŽBA

VAROVÁNÍ: Uschovejte pro budoucí použití
Doporučujeme provádět pravidelnou údržbu na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během 
používání vašeho herního vybavení, aby bylo zajištěno, že všechny hlavní části/upevnění jsou pevně zajištěny, dobře 
naolejovány a neporušeny, aby se předešlo selhání, zranění nebo nebezpečí.

OBECNÉ RADY
Je zvláště důležité, aby se toto dodržovalo na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během Je zvláště důležité, aby se toto dodržovalo na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během 
sezóny používání.
1. Každý měsíc kontrolujte příslušenství a také konstrukci herního zařízení, abyste předešli riziku pádu.
2. Zkontrolujte a podle potřeby dotáhněte šrouby, svorníky a všechny ostatní hardwarové prvky. Neutahujte příliš, 
aby nedošlo k poškození závitu nebo prasknutí okolního dřeva.
3. Zkontrolujte všechny kryty a šrouby, zda nemají ostré hrany a v případě potřeby je vyměňte.
4. Namažte všechny pohyblivé kovové části.
5. Objeví-li se známky oxidace a/nebo rzi na různých kovových částech vašeho zařízení, zkorodovaných oblastech a 5. Objeví-li se známky oxidace a/nebo rzi na různých kovových částech vašeho zařízení, zkorodovaných oblastech a 
trubkových členech, v případě potřeby přetřete barvou bez obsahu olova.
6. Případně: zkontrolujte, zda nejsou poškozená houpací sedadla, řetězy, lana a další prostředky připevnění.
7. V případě potřeby vyměňte v souladu s návodem k obsluze.
Pokud je vaše hrací konstrukce rozebrána, ujistěte se, že jste jasně označili všechny připojené kovové desky, abyste 
předešli nehodám. Zkontrolujte všechny kryty šroubů a ostré hrany a v případě potřeby je vyměňte. Pro delší život-
nost příslušenství doporučujeme uskladnit je přes zimu.

RADY PRO ÚDRŽBU DŘEVA
Naše výrobky jsou vyrobeny z prvotřídního dřeva. Velká péče je věnována výběru, obrábění a ošetřování dřeva před 
tím, než vám bude prodáno.
1. Každý měsíc kontrolujte dřevěné části. Zrno dřeva se někdy v suchých obdobích zvedne a způsobí vznik třísek. 
Lehké broušení může být nezbytné pro udržení bezpečného prostředí. Ošetření výrobku ochranou (těsnící hmotou) 
po broušení pomůže zabránit vážnému poškození/rozštípnutí a dalšímu poškození vlivem počasí.

2. Na vaši jednotku jsme nanesli vodou ředitelnou průsvitnou skvrnu. To se provádí pouze pro barvu. Jednou nebo 2. Na vaši jednotku jsme nanesli vodou ředitelnou průsvitnou skvrnu. To se provádí pouze pro barvu. Jednou nebo 
dvakrát ročně, v závislosti na vašich klimatických podmínkách, musíte na dřevo vaší jednotky použít nějaký typ 
ochrany (tmel). Před aplikací tmelu všechna „drsná“ místa na vaší sadě lehce obruste. Upozorňujeme, že toto je 
požadavek vaší záruky.
Mějte na paměti, že dřevo je přírodní produkt a v průběhu své životnosti se může měnit. Může:
- Vytvořit otvory/zářezy (mezery, štěrbiny, otvory, trhliny) podél linie zrna.
- Při reakci dřeva na sluneční světlo bledne.
Otvory dřeva se objevují kvůli obsahu vlhkosti mezi vnitřním a vnějším povrchem dřeva. Žádné dva kusy dřeva Otvory dřeva se objevují kvůli obsahu vlhkosti mezi vnitřním a vnějším povrchem dřeva. Žádné dva kusy dřeva 
nejsou úplně stejné. Každý kus má své vlastnosti a jinak reaguje na změny klimatu. Když jsou nějaké výrobky ze 
dřeva vystaveny povětrnostním vlivům, vyvinou se „dřevěné kontroly“. Kontrolou je radiální oddělení dřevěných 
vláken probíhajících se zrnitostí dřeva. Ty jsou způsobeny měnícími se podmínkami teploty a vlhkosti. Kontrola 
nemá vliv na pevnost nebo trvanlivost dřeva ani na strukturální celistvost herní sestavy.
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VŠEOBECNÁ BEZPEČNOSŤ

Tento výrobok je určený len na domáce použitie v interiéri a exteriéri.

1.1 NEBEZPEČENSTVO PRE DETI
- POZOR! Počas používania výrobku nejedzte.
- Deti nerozpoznajú potenciálne nebezpečenstvá tohto výrobku. Výrobok sa musí skladovať mimo
dosahu detí a domácich zvierat.
- Tento výrobok sa môže používať len pod dohľadom dospelej osoby.- Tento výrobok sa môže používať len pod dohľadom dospelej osoby.
- Obalový materiál nie je vhodný pre deti z dôvodu nebezpečenstva udusenia.

1.2 RIZIKO ÚRAZOV
- Nepoužívajte výrobok, ak je poškodený alebo chybný. Ak je výrobok poškodený alebo chybný, obráťte sa na 
kvalifikovaného technika.
- Pred každým použitím výrobok skontrolujte. Chybné diely sa musia okamžite vymeniť, pretože môžu zhoršiť 
funkciu a bezpečnosť výrobku.
- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.
- Výrobok používajte len na rovných a nekĺzavých povrchoch. Nikdy ho nepoužívajte v blízkosti vody a v záujme 
bezpečnosti udržiavajte dostatočný odstup od ostatných predmetov.
- Dávajte si pozor na pohyblivé časti, ako sú pružiny alebo gumičky, ktoré by mohli zachytiť vaše ruky a nohy.
Do otvorov výrobku nevkladajte žiadne predmety ani časti tela.

1.3 POŠKODENIE VÝROBKU
- Nevykonávajte zmeny na výrobku. Používajte len originálne náhradné diely. Opravy by mali vykonávať len 
kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, 
ako je popísané v tomto návode.
- Chráňte výrobok pred postriekaním, vlhkosťou, vysokou teplotou a priamym slnečným žiarením.

1.4 ODPORÚČANIA K MONTÁŽI
- Montáž výrobku musí opatrne vykonať spôsobilá dospelá osoba. V prípade akýchkoľvek pochybností sa obráťte na 
technicky kvalifikovanú osobu.
- Skôr ako začnete s montážou, pozorne si prečítajte návod na použitie.
- Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte - Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte 
postup montáže.
- Podľa zoznamu dielov skontrolujte, či sú k dispozícii všetky diely. Po dokončení montáže zlikvidujte obalový ma-
teriál.
- Dávajte pozor na to, že pri používaní náradia alebo technických prácach vždy hrozí riziko úrazu.
Výrobok zostavujte opatrne.
- Vytvorte bezpečné prostredie bez rizík, napríklad nenechávajte náradie ležať na pracovisku.
- Obalový materiál skladujte tak, aby nemohol spôsobiť ohrozenie.
- Po inštalácii výrobku podľa pokynov v návode na obsluhu sa uistite, či sú všetky skrutky a matice správne 
nainštalované a utiahnuté, a či sú všetky spoje bezpečne utiahnuté.
- Medzi výrobkom a možnými zdrojmi nebezpečenstva, ako sú iné zariadenia, bazény a ploty, musí byť zachovaný 
primeraný priestor.
- Výrobok musí byť pred použitím správne zostavený.
- Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou - Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou 
2 m medzi ňou a akoukoľvek konštrukciou alebo prekážkou, ako je plot, garáž, konáre stromov, textilné laná alebo 
elektrické káble.
- Úpravy pôvodného výrobku sa musia vykonať podľa pokynov výrobcu.
- Výrobok sa musí vždy používať na dobre osvetlenom mieste.
- Pod výrobok nič neumiestňujte.
- Pri montáži a demontáži používajte rukavice.
- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom
vetra (napr. oceľové tyče v zemi alebo bremená ako vrece s pieskom alebo vrecia s vodou).
- V niektorých oblastiach môže byť počas zimy nahromadený sneh a nízke teploty môžu poškodiť výrobok. 
Odporúčame odhrnúť sneh a výrobok skladovať v interiéri.
- Dôrazne odporúčame vizuálne kontroly každé 3 mesiace, aby ste zabezpečili celistvosť celého výrobku. V prípade 
potreby vymeňte všetky diely.

2 BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

- A termék biztonsági előírásait mindig figyelembe kell venni és be kell tartani.
- A termék helytelen használata maradandó sérülést, például bénulást vagy akár halált is okozhat. A termékről való 
leesés következményében  a felhasználó sérüléseket szerezhet, különösen a háton, a nyakon vagy a fejen.
- A termék használata közben ne viseljen vagy vigyen magával kampókat vagy laza részeket tartalmazó ruhát, 
hogy elkerülje azok beakadását és a sérülést.
- - Az erős szél elfújhatja a terméket vagy károkat okozhatja. Ha erős szél várható, a terméket szét kell szerelni, és 
védett helyre kell vinni, vagy megfelelően rögzíteni kell.
- A termék mozgatása összeszerelt állapotban befolyásolhatja a keret integritását. Ha szükséges a termék 
mozgatása, vegye figyelembe a következőket:
1.) Az erőt egyenletesen kell elosztani a keret körül, hogy fel tudja emelni a terméket a talajról
2.) A terméket vízszintesen kell szállítani
3.) Legyen körültekintő mozgatás közben, mert meghajlíthatja a termék keretét.
- - A felhasználóknak ismerniük kell az összeszerelési utasításokat. Ez a kézikönyv összeszerelési útmutatót tartal-
maz; bizonyos óvintézkedéseket, valamint a termék szervizelésére és karbantartására vonatkozó ajánlásokat a 
termék biztonságos és szórakoztató használata érdekében.
- A tulajdonos vagy a felügyelő felelőssége garantálni, hogy a termék minden felhasználója kellően ismerje a figyel-
meztetéseket és a biztonsági utasításokat.

A felügyelő számára:
A felügyelő feladata annak biztosítása, hogy a felhasználók tisztában legyenek az összes biztonsági óvintézkedés-
sel, és hogy ezeket az óvintézkedéseket betartsák. Ha a felügyelő nem elérhető, a termék szétszerelhető vagy leta-
karható a hozzáférés korlátozása érdekében.
- A termék csak akkor használható, ha jó állapotban van, a kopott vagy sérült alkatrészeket ki kell cserélni.
- Az olyan tárgyakat, amelyek veszélyesek lehetnek a felhasználóra nézve, távol kell tartani a terméktől.
- Kerülje el a termék jogosulatlan és felügyelet nélküli használatát.
- Ne használja a terméket alkohol vagy kábítószer (beleértve a gyógyszereket is) hatása alatt.
- Ne használja a terméket ugróplatformként.

Informacijski list za korisnike materijala za podlogu igrališta Komisija za sigurnost potrošačkih proizvoda SAD-a 
(CPSC) procjenjuje da se oko 100 000 ozljeda povezanih s opremom za igrališta uzrokovanih padom na tlo 
godišnje liječi u hitnim bolničkim odjelima SAD-a. Ozljede koje uključuju ovaj obrazac opasnosti obično su među 
najozbiljnijim ozljedama na igralištima i mogu prouzrokovati smrt, osobito kada je ozljeđena glava.
Površina ispod i oko opreme za igralište može biti glavni čimbenik u određivanju potencijalne ozljede pri padu. Površina ispod i oko opreme za igralište može biti glavni čimbenik u određivanju potencijalne ozljede pri padu. 
Samo po sebi je jasno da je manja vjerojatnost da će pad na površinu koja apsorbira udarce uzrokovati ozbiljne 
ozljede nego pad na tvrdu površinu. Opremu za igralište nikada ne treba postavljati na tvrde površine, poput 
betona ili asfalta, i dok se trava može činiti prihvatljivom, može se brzo pretvoriti u tvrdu zemlju u područjima 
s velikim prometom. Malč od usitnjene kore, drvena sječka, sitni pijesak ili šljunak smatraju se prihvatljivim 
površinama koje apsorbiraju udarce kada su postavljene i održavane na dovoljnoj dubini ispod i oko opreme 
igrališta.

Tablica B.1 navodi maksimalnu visinu s koje se ne očekuje da će dijete zadobiti po život opasnu ozljedu glave pri Tablica B.1 navodi maksimalnu visinu s koje se ne očekuje da će dijete zadobiti po život opasnu ozljedu glave pri 
padu na četiri različita labava materijala za podlogu ako su ugrađeni i održavani na dubini od 150 mm, 225 mm 
i 300 mm.

Tablica B.1: Visina pada u milimetrima od koje se ne bi očekivala po život opasna ozljeda glave

Međutim, treba priznati da se sve ozljede uslijed padova ne mogu spriječiti, bez obzira na materijal za podlogu.

Preporučeno je da se materijal koji apsorbira udarce proteže najmanje 1 800 mm u svim smjerovima 
od perimetra stacionarne opreme kao što su okviri za penjanje i tobogani. Međutim, budući da djeca mogu 
namjerno skočiti s ljuljačke koja se kreće, materijal za prigušivanje udaraca trebao bi se protezati s prednje 
i stražnje strane ljuljačke na minimalnu udaljenost od dvostruke visine točke zakretanja mjereno od točke 
neposredno ispod osovine na potpornoj strukturi.

Ove informacije služe kao pomoć u usporedbi relativnih svojstava apsorpcije udaraca različitih materijala.Ove informacije služe kao pomoć u usporedbi relativnih svojstava apsorpcije udaraca različitih materijala.
Nijedan određeni materijal se ne preporučuje umjesto nekog drugog. Međutim, svaki je materijal učinkovit 
samo ako se pravilno održava. Materijale treba povremeno provjeravati i dopunjavati kako bi se održala točna 
dubina koja je utvrđena da je potrebna za predmetnu opremu. Odabir materijala ovisi o vrsti i visini opreme 
igrališta, dostupnosti materijala na pojedinom području i njegovoj cijeni.

Vrsta materijala.
Dubina materijala na površini.

Malč od dvostruko usitnjene kore.
Drveni iver.
Fini pijesak.
Fini šljunak.

ÚDRŽBA

VAROVÁNÍ: Uschovejte pro budoucí použití
Doporučujeme provádět pravidelnou údržbu na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během 
používání vašeho herního vybavení, aby bylo zajištěno, že všechny hlavní části/upevnění jsou pevně zajištěny, dobře 
naolejovány a neporušeny, aby se předešlo selhání, zranění nebo nebezpečí.

OBECNÉ RADY
Je zvláště důležité, aby se toto dodržovalo na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během Je zvláště důležité, aby se toto dodržovalo na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během 
sezóny používání.
1. Každý měsíc kontrolujte příslušenství a také konstrukci herního zařízení, abyste předešli riziku pádu.
2. Zkontrolujte a podle potřeby dotáhněte šrouby, svorníky a všechny ostatní hardwarové prvky. Neutahujte příliš, 
aby nedošlo k poškození závitu nebo prasknutí okolního dřeva.
3. Zkontrolujte všechny kryty a šrouby, zda nemají ostré hrany a v případě potřeby je vyměňte.
4. Namažte všechny pohyblivé kovové části.
5. Objeví-li se známky oxidace a/nebo rzi na různých kovových částech vašeho zařízení, zkorodovaných oblastech a 5. Objeví-li se známky oxidace a/nebo rzi na různých kovových částech vašeho zařízení, zkorodovaných oblastech a 
trubkových členech, v případě potřeby přetřete barvou bez obsahu olova.
6. Případně: zkontrolujte, zda nejsou poškozená houpací sedadla, řetězy, lana a další prostředky připevnění.
7. V případě potřeby vyměňte v souladu s návodem k obsluze.
Pokud je vaše hrací konstrukce rozebrána, ujistěte se, že jste jasně označili všechny připojené kovové desky, abyste 
předešli nehodám. Zkontrolujte všechny kryty šroubů a ostré hrany a v případě potřeby je vyměňte. Pro delší život-
nost příslušenství doporučujeme uskladnit je přes zimu.

RADY PRO ÚDRŽBU DŘEVA
Naše výrobky jsou vyrobeny z prvotřídního dřeva. Velká péče je věnována výběru, obrábění a ošetřování dřeva před 
tím, než vám bude prodáno.
1. Každý měsíc kontrolujte dřevěné části. Zrno dřeva se někdy v suchých obdobích zvedne a způsobí vznik třísek. 
Lehké broušení může být nezbytné pro udržení bezpečného prostředí. Ošetření výrobku ochranou (těsnící hmotou) 
po broušení pomůže zabránit vážnému poškození/rozštípnutí a dalšímu poškození vlivem počasí.

2. Na vaši jednotku jsme nanesli vodou ředitelnou průsvitnou skvrnu. To se provádí pouze pro barvu. Jednou nebo 2. Na vaši jednotku jsme nanesli vodou ředitelnou průsvitnou skvrnu. To se provádí pouze pro barvu. Jednou nebo 
dvakrát ročně, v závislosti na vašich klimatických podmínkách, musíte na dřevo vaší jednotky použít nějaký typ 
ochrany (tmel). Před aplikací tmelu všechna „drsná“ místa na vaší sadě lehce obruste. Upozorňujeme, že toto je 
požadavek vaší záruky.
Mějte na paměti, že dřevo je přírodní produkt a v průběhu své životnosti se může měnit. Může:
- Vytvořit otvory/zářezy (mezery, štěrbiny, otvory, trhliny) podél linie zrna.
- Při reakci dřeva na sluneční světlo bledne.
Otvory dřeva se objevují kvůli obsahu vlhkosti mezi vnitřním a vnějším povrchem dřeva. Žádné dva kusy dřeva Otvory dřeva se objevují kvůli obsahu vlhkosti mezi vnitřním a vnějším povrchem dřeva. Žádné dva kusy dřeva 
nejsou úplně stejné. Každý kus má své vlastnosti a jinak reaguje na změny klimatu. Když jsou nějaké výrobky ze 
dřeva vystaveny povětrnostním vlivům, vyvinou se „dřevěné kontroly“. Kontrolou je radiální oddělení dřevěných 
vláken probíhajících se zrnitostí dřeva. Ty jsou způsobeny měnícími se podmínkami teploty a vlhkosti. Kontrola 
nemá vliv na pevnost nebo trvanlivost dřeva ani na strukturální celistvost herní sestavy.
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VŠEOBECNÁ BEZPEČNOSŤ

Tento výrobok je určený len na domáce použitie v interiéri a exteriéri.

1.1 NEBEZPEČENSTVO PRE DETI
- POZOR! Počas používania výrobku nejedzte.
- Deti nerozpoznajú potenciálne nebezpečenstvá tohto výrobku. Výrobok sa musí skladovať mimo
dosahu detí a domácich zvierat.
- Tento výrobok sa môže používať len pod dohľadom dospelej osoby.- Tento výrobok sa môže používať len pod dohľadom dospelej osoby.
- Obalový materiál nie je vhodný pre deti z dôvodu nebezpečenstva udusenia.

1.2 RIZIKO ÚRAZOV
- Nepoužívajte výrobok, ak je poškodený alebo chybný. Ak je výrobok poškodený alebo chybný, obráťte sa na 
kvalifikovaného technika.
- Pred každým použitím výrobok skontrolujte. Chybné diely sa musia okamžite vymeniť, pretože môžu zhoršiť 
funkciu a bezpečnosť výrobku.
- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.
- Výrobok používajte len na rovných a nekĺzavých povrchoch. Nikdy ho nepoužívajte v blízkosti vody a v záujme 
bezpečnosti udržiavajte dostatočný odstup od ostatných predmetov.
- Dávajte si pozor na pohyblivé časti, ako sú pružiny alebo gumičky, ktoré by mohli zachytiť vaše ruky a nohy.
Do otvorov výrobku nevkladajte žiadne predmety ani časti tela.

1.3 POŠKODENIE VÝROBKU
- Nevykonávajte zmeny na výrobku. Používajte len originálne náhradné diely. Opravy by mali vykonávať len 
kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, 
ako je popísané v tomto návode.
- Chráňte výrobok pred postriekaním, vlhkosťou, vysokou teplotou a priamym slnečným žiarením.

1.4 ODPORÚČANIA K MONTÁŽI
- Montáž výrobku musí opatrne vykonať spôsobilá dospelá osoba. V prípade akýchkoľvek pochybností sa obráťte na 
technicky kvalifikovanú osobu.
- Skôr ako začnete s montážou, pozorne si prečítajte návod na použitie.
- Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte - Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte 
postup montáže.
- Podľa zoznamu dielov skontrolujte, či sú k dispozícii všetky diely. Po dokončení montáže zlikvidujte obalový ma-
teriál.
- Dávajte pozor na to, že pri používaní náradia alebo technických prácach vždy hrozí riziko úrazu.
Výrobok zostavujte opatrne.
- Vytvorte bezpečné prostredie bez rizík, napríklad nenechávajte náradie ležať na pracovisku.
- Obalový materiál skladujte tak, aby nemohol spôsobiť ohrozenie.
- Po inštalácii výrobku podľa pokynov v návode na obsluhu sa uistite, či sú všetky skrutky a matice správne 
nainštalované a utiahnuté, a či sú všetky spoje bezpečne utiahnuté.
- Medzi výrobkom a možnými zdrojmi nebezpečenstva, ako sú iné zariadenia, bazény a ploty, musí byť zachovaný 
primeraný priestor.
- Výrobok musí byť pred použitím správne zostavený.
- Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou - Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou 
2 m medzi ňou a akoukoľvek konštrukciou alebo prekážkou, ako je plot, garáž, konáre stromov, textilné laná alebo 
elektrické káble.
- Úpravy pôvodného výrobku sa musia vykonať podľa pokynov výrobcu.
- Výrobok sa musí vždy používať na dobre osvetlenom mieste.
- Pod výrobok nič neumiestňujte.
- Pri montáži a demontáži používajte rukavice.
- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom
vetra (napr. oceľové tyče v zemi alebo bremená ako vrece s pieskom alebo vrecia s vodou).
- V niektorých oblastiach môže byť počas zimy nahromadený sneh a nízke teploty môžu poškodiť výrobok. 
Odporúčame odhrnúť sneh a výrobok skladovať v interiéri.
- Dôrazne odporúčame vizuálne kontroly každé 3 mesiace, aby ste zabezpečili celistvosť celého výrobku. V prípade 
potreby vymeňte všetky diely.

2 BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

- A termék biztonsági előírásait mindig figyelembe kell venni és be kell tartani.
- A termék helytelen használata maradandó sérülést, például bénulást vagy akár halált is okozhat. A termékről való 
leesés következményében  a felhasználó sérüléseket szerezhet, különösen a háton, a nyakon vagy a fejen.
- A termék használata közben ne viseljen vagy vigyen magával kampókat vagy laza részeket tartalmazó ruhát, 
hogy elkerülje azok beakadását és a sérülést.
- - Az erős szél elfújhatja a terméket vagy károkat okozhatja. Ha erős szél várható, a terméket szét kell szerelni, és 
védett helyre kell vinni, vagy megfelelően rögzíteni kell.
- A termék mozgatása összeszerelt állapotban befolyásolhatja a keret integritását. Ha szükséges a termék 
mozgatása, vegye figyelembe a következőket:
1.) Az erőt egyenletesen kell elosztani a keret körül, hogy fel tudja emelni a terméket a talajról
2.) A terméket vízszintesen kell szállítani
3.) Legyen körültekintő mozgatás közben, mert meghajlíthatja a termék keretét.
- - A felhasználóknak ismerniük kell az összeszerelési utasításokat. Ez a kézikönyv összeszerelési útmutatót tartal-
maz; bizonyos óvintézkedéseket, valamint a termék szervizelésére és karbantartására vonatkozó ajánlásokat a 
termék biztonságos és szórakoztató használata érdekében.
- A tulajdonos vagy a felügyelő felelőssége garantálni, hogy a termék minden felhasználója kellően ismerje a figyel-
meztetéseket és a biztonsági utasításokat.

A felügyelő számára:
A felügyelő feladata annak biztosítása, hogy a felhasználók tisztában legyenek az összes biztonsági óvintézkedés-
sel, és hogy ezeket az óvintézkedéseket betartsák. Ha a felügyelő nem elérhető, a termék szétszerelhető vagy leta-
karható a hozzáférés korlátozása érdekében.
- A termék csak akkor használható, ha jó állapotban van, a kopott vagy sérült alkatrészeket ki kell cserélni.
- Az olyan tárgyakat, amelyek veszélyesek lehetnek a felhasználóra nézve, távol kell tartani a terméktől.
- Kerülje el a termék jogosulatlan és felügyelet nélküli használatát.
- Ne használja a terméket alkohol vagy kábítószer (beleértve a gyógyszereket is) hatása alatt.
- Ne használja a terméket ugróplatformként.

Informacijski list za korisnike materijala za podlogu igrališta Komisija za sigurnost potrošačkih proizvoda SAD-a 
(CPSC) procjenjuje da se oko 100 000 ozljeda povezanih s opremom za igrališta uzrokovanih padom na tlo 
godišnje liječi u hitnim bolničkim odjelima SAD-a. Ozljede koje uključuju ovaj obrazac opasnosti obično su među 
najozbiljnijim ozljedama na igralištima i mogu prouzrokovati smrt, osobito kada je ozljeđena glava.
Površina ispod i oko opreme za igralište može biti glavni čimbenik u određivanju potencijalne ozljede pri padu. Površina ispod i oko opreme za igralište može biti glavni čimbenik u određivanju potencijalne ozljede pri padu. 
Samo po sebi je jasno da je manja vjerojatnost da će pad na površinu koja apsorbira udarce uzrokovati ozbiljne 
ozljede nego pad na tvrdu površinu. Opremu za igralište nikada ne treba postavljati na tvrde površine, poput 
betona ili asfalta, i dok se trava može činiti prihvatljivom, može se brzo pretvoriti u tvrdu zemlju u područjima 
s velikim prometom. Malč od usitnjene kore, drvena sječka, sitni pijesak ili šljunak smatraju se prihvatljivim 
površinama koje apsorbiraju udarce kada su postavljene i održavane na dovoljnoj dubini ispod i oko opreme 
igrališta.

Tablica B.1 navodi maksimalnu visinu s koje se ne očekuje da će dijete zadobiti po život opasnu ozljedu glave pri Tablica B.1 navodi maksimalnu visinu s koje se ne očekuje da će dijete zadobiti po život opasnu ozljedu glave pri 
padu na četiri različita labava materijala za podlogu ako su ugrađeni i održavani na dubini od 150 mm, 225 mm 
i 300 mm.

Tablica B.1: Visina pada u milimetrima od koje se ne bi očekivala po život opasna ozljeda glave

Međutim, treba priznati da se sve ozljede uslijed padova ne mogu spriječiti, bez obzira na materijal za podlogu.

Preporučeno je da se materijal koji apsorbira udarce proteže najmanje 1 800 mm u svim smjerovima 
od perimetra stacionarne opreme kao što su okviri za penjanje i tobogani. Međutim, budući da djeca mogu 
namjerno skočiti s ljuljačke koja se kreće, materijal za prigušivanje udaraca trebao bi se protezati s prednje 
i stražnje strane ljuljačke na minimalnu udaljenost od dvostruke visine točke zakretanja mjereno od točke 
neposredno ispod osovine na potpornoj strukturi.

Ove informacije služe kao pomoć u usporedbi relativnih svojstava apsorpcije udaraca različitih materijala.Ove informacije služe kao pomoć u usporedbi relativnih svojstava apsorpcije udaraca različitih materijala.
Nijedan određeni materijal se ne preporučuje umjesto nekog drugog. Međutim, svaki je materijal učinkovit 
samo ako se pravilno održava. Materijale treba povremeno provjeravati i dopunjavati kako bi se održala točna 
dubina koja je utvrđena da je potrebna za predmetnu opremu. Odabir materijala ovisi o vrsti i visini opreme 
igrališta, dostupnosti materijala na pojedinom području i njegovoj cijeni.

Vrsta materijala.
Dubina materijala na površini.

Malč od dvostruko usitnjene kore.
Drveni iver.
Fini pijesak.
Fini šljunak.

ÚDRŽBA

VAROVÁNÍ: Uschovejte pro budoucí použití
Doporučujeme provádět pravidelnou údržbu na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během 
používání vašeho herního vybavení, aby bylo zajištěno, že všechny hlavní části/upevnění jsou pevně zajištěny, dobře 
naolejovány a neporušeny, aby se předešlo selhání, zranění nebo nebezpečí.

OBECNÉ RADY
Je zvláště důležité, aby se toto dodržovalo na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během Je zvláště důležité, aby se toto dodržovalo na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během 
sezóny používání.
1. Každý měsíc kontrolujte příslušenství a také konstrukci herního zařízení, abyste předešli riziku pádu.
2. Zkontrolujte a podle potřeby dotáhněte šrouby, svorníky a všechny ostatní hardwarové prvky. Neutahujte příliš, 
aby nedošlo k poškození závitu nebo prasknutí okolního dřeva.
3. Zkontrolujte všechny kryty a šrouby, zda nemají ostré hrany a v případě potřeby je vyměňte.
4. Namažte všechny pohyblivé kovové části.
5. Objeví-li se známky oxidace a/nebo rzi na různých kovových částech vašeho zařízení, zkorodovaných oblastech a 5. Objeví-li se známky oxidace a/nebo rzi na různých kovových částech vašeho zařízení, zkorodovaných oblastech a 
trubkových členech, v případě potřeby přetřete barvou bez obsahu olova.
6. Případně: zkontrolujte, zda nejsou poškozená houpací sedadla, řetězy, lana a další prostředky připevnění.
7. V případě potřeby vyměňte v souladu s návodem k obsluze.
Pokud je vaše hrací konstrukce rozebrána, ujistěte se, že jste jasně označili všechny připojené kovové desky, abyste 
předešli nehodám. Zkontrolujte všechny kryty šroubů a ostré hrany a v případě potřeby je vyměňte. Pro delší život-
nost příslušenství doporučujeme uskladnit je přes zimu.

RADY PRO ÚDRŽBU DŘEVA
Naše výrobky jsou vyrobeny z prvotřídního dřeva. Velká péče je věnována výběru, obrábění a ošetřování dřeva před 
tím, než vám bude prodáno.
1. Každý měsíc kontrolujte dřevěné části. Zrno dřeva se někdy v suchých obdobích zvedne a způsobí vznik třísek. 
Lehké broušení může být nezbytné pro udržení bezpečného prostředí. Ošetření výrobku ochranou (těsnící hmotou) 
po broušení pomůže zabránit vážnému poškození/rozštípnutí a dalšímu poškození vlivem počasí.

2. Na vaši jednotku jsme nanesli vodou ředitelnou průsvitnou skvrnu. To se provádí pouze pro barvu. Jednou nebo 2. Na vaši jednotku jsme nanesli vodou ředitelnou průsvitnou skvrnu. To se provádí pouze pro barvu. Jednou nebo 
dvakrát ročně, v závislosti na vašich klimatických podmínkách, musíte na dřevo vaší jednotky použít nějaký typ 
ochrany (tmel). Před aplikací tmelu všechna „drsná“ místa na vaší sadě lehce obruste. Upozorňujeme, že toto je 
požadavek vaší záruky.
Mějte na paměti, že dřevo je přírodní produkt a v průběhu své životnosti se může měnit. Může:
- Vytvořit otvory/zářezy (mezery, štěrbiny, otvory, trhliny) podél linie zrna.
- Při reakci dřeva na sluneční světlo bledne.
Otvory dřeva se objevují kvůli obsahu vlhkosti mezi vnitřním a vnějším povrchem dřeva. Žádné dva kusy dřeva Otvory dřeva se objevují kvůli obsahu vlhkosti mezi vnitřním a vnějším povrchem dřeva. Žádné dva kusy dřeva 
nejsou úplně stejné. Každý kus má své vlastnosti a jinak reaguje na změny klimatu. Když jsou nějaké výrobky ze 
dřeva vystaveny povětrnostním vlivům, vyvinou se „dřevěné kontroly“. Kontrolou je radiální oddělení dřevěných 
vláken probíhajících se zrnitostí dřeva. Ty jsou způsobeny měnícími se podmínkami teploty a vlhkosti. Kontrola 
nemá vliv na pevnost nebo trvanlivost dřeva ani na strukturální celistvost herní sestavy.
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VŠEOBECNÁ BEZPEČNOSŤ

Tento výrobok je určený len na domáce použitie v interiéri a exteriéri.

1.1 NEBEZPEČENSTVO PRE DETI
�̿MCvCP̮�MĖàÒħ�ĠĖĲŊýļÒđûÒ�ļńģĖÝĉĲ�đèąèäňĮè̩
�̿�èĮû�đèģĖňĠĖňđÒąĳ�ĠĖĮèđÞûÓċđè�đèÝèňĠèàèđħĮļÓ�ĮĖøĮĖ�ļńģĖÝĉĲ̩�jńģĖÝĖĉ�ħÒ�ĐĲħý�ħĉċÒäĖļÒį�ĐûĐĖ
äĖħÒøĲ�äèĮý�Ò�äĖĐÓÞûÞø�ňļûèģÒĮ̩
�̿\èđĮĖ�ļńģĖÝĖĉ�ħÒ�ĐĘŊè�ĠĖĲŊýļÒį�ċèđ�ĠĖä�äĖøčÒäĖĐ�äĖħĠèċèą�ĖħĖÝŃ̩�̿\èđĮĖ�ļńģĖÝĖĉ�ħÒ�ĐĘŊè�ĠĖĲŊýļÒį�ċèđ�ĠĖä�äĖøčÒäĖĐ�äĖħĠèċèą�ĖħĖÝŃ̩
�̿CÝÒċĖļń�ĐÒĮèģûÓċ�đûè�ąè�ļøĖäđń�Ġģè�äèĮû�ň�äĘļĖäĲ�đèÝèňĠèàèđħĮļÒ�ĲäĲħèđûÒ̩

1.2 RIZIKO ÚRAZOV
�̿>èĠĖĲŊýļÒąĮè�ļńģĖÝĖĉ̪�Òĉ�ąè�ĠĖĩĉĖäèđń�ÒċèÝĖ�ÞøŃÝđń̩��ĉ�ąè�ļńģĖÝĖĉ�ĠĖĩĉĖäèđń�ÒċèÝĖ�ÞøŃÝđń̪�ĖÝģÓįĮè�ħÒ�đÒ�
ĉļÒċûòûĉĖļÒđéøĖ�ĮèÞøđûĉÒ̩
�̿Mģèä�ĉÒŊäńĐ�ĠĖĲŊûĮýĐ�ļńģĖÝĖĉ�ħĉĖđĮģĖċĲąĮè̩��øŃÝđé�äûèċŃ�ħÒ�ĐĲħûÒ�ĖĉÒĐŊûĮè�ļŃĐèđûį̪�ĠģèĮĖŊè�ĐĘŊĲ�ňøĖģĩûį�
òĲđĉÞûĲ�Ò�ÝèňĠèàđĖħį�ļńģĖÝĉĲ̩
�̿jńģĖÝĖĉ�đèħĐûè�ĠĖĲŊýļÒį�ļûÒÞ�ÒĉĖ�ąèäđÒ�ĖħĖÝÒ�đÒģÒň̩�̿jńģĖÝĖĉ�đèħĐûè�ĠĖĲŊýļÒį�ļûÒÞ�ÒĉĖ�ąèäđÒ�ĖħĖÝÒ�đÒģÒň̩
�̿jńģĖÝĖĉ�ĠĖĲŊýļÒąĮè�ċèđ�đÒ�ģĖļđńÞø�Ò�đèĉČňÒļńÞø�ĠĖļģÞøĖÞø̩�>ûĉäŃ�øĖ�đèĠĖĲŊýļÒąĮè�ļ�ÝċýňĉĖħĮû�ļĖäŃ�Ò�ļ�ňÓĲąĐè�
ÝèňĠèàđĖħĮû�ĲäģŊûÒļÒąĮè�äĖħĮÒĮĖàđń�ĖäħĮĲĠ�Ėä�ĖħĮÒĮđńÞø�ĠģèäĐèĮĖļ̩
�̿�ÓļÒąĮè�ħû�ĠĖňĖģ�đÒ�ĠĖøŃÝċûļé�àÒħĮû̪�ÒĉĖ�ħĳ�ĠģĲŊûđŃ�ÒċèÝĖ�óĲĐûàĉŃ̪�ĉĮĖģé�ÝŃ�ĐĖøċû�ňÒÞøŃĮûį�ļÒĩè�ģĲĉŃ�Ò�đĖøŃ̩
�Ė�ĖĮļĖģĖļ�ļńģĖÝĉĲ�đèļĉċÒäÒąĮè�ŊûÒäđè�ĠģèäĐèĮŃ�Òđû�àÒħĮû�ĮèċÒ̩

1.3 POŠKODENIE VÝROBKU
�̿>èļŃĉĖđÓļÒąĮè�ňĐèđŃ�đÒ�ļńģĖÝĉĲ̩�MĖĲŊýļÒąĮè�ċèđ�ĖģûóûđÓċđè�đÓøģÒäđé�äûèċŃ̩�CĠģÒļŃ�ÝŃ�ĐÒċû�ļŃĉĖđÓļÒį�ċèđ�
ĉļÒċûòûĉĖļÒđý�ĮèÞøđûÞû�̀�đèĖäÝĖģđé�ĖĠģÒļŃ�ĐĘŊĲ�ļûèħį�ĉ�ĖøģĖňèđûĲ�ĠĖĲŊýļÒĮèčÒ̩�\èđĮĖ�ļńģĖÝĖĉ�ĠĖĲŊýļÒąĮè�ċèđ�ĮÒĉ̪�ĉļÒċûòûĉĖļÒđý�ĮèÞøđûÞû�̀�đèĖäÝĖģđé�ĖĠģÒļŃ�ĐĘŊĲ�ļûèħį�ĉ�ĖøģĖňèđûĲ�ĠĖĲŊýļÒĮèčÒ̩�\èđĮĖ�ļńģĖÝĖĉ�ĠĖĲŊýļÒąĮè�ċèđ�ĮÒĉ̪�
ÒĉĖ�ąè�ĠĖĠýħÒđé�ļ�ĮĖĐĮĖ�đÓļĖäè̩
�̿�øģÓēĮè�ļńģĖÝĖĉ�Ġģèä�ĠĖħĮģûèĉÒđýĐ̪�ļċøĉĖħįĖĲ̪�ļŃħĖĉĖĲ�ĮèĠċĖĮĖĲ�Ò�ĠģûÒĐŃĐ�ħċđèàđńĐ�ŊûÒģèđýĐ̩

1.4 ODPORÚČANIA K MONTÁŽI
�̿=ĖđĮÓŊ�ļńģĖÝĉĲ�ĐĲħý�ĖĠÒĮģđè�ļŃĉĖđÒį�ħĠĘħĖÝûċÓ�äĖħĠèċÓ�ĖħĖÝÒ̩�j�ĠģýĠÒäè�ÒĉńÞøĉĖčļèĉ�ĠĖÞøŃÝđĖħĮý�ħÒ�ĖÝģÓįĮè�đÒ�
ĮèÞøđûÞĉŃ�ĉļÒċûòûĉĖļÒđĳ�ĖħĖÝĲ̩
�̿TĉĘģ�ÒĉĖ�ňÒàđèĮè�ħ�ĐĖđĮÓŊĖĲ̪�ĠĖňĖģđè�ħû�ĠģèàýĮÒąĮè�đÓļĖä�đÒ�ĠĖĲŊûĮûè̩
�̿CäħĮģÓēĮè�ļĩèĮĉŃ�ĖÝÒċĖļé�ĐÒĮèģûÓċŃ�Ò�ĠĖċĖŊĮè�ļĩèĮĉŃ�äûèċŃ�đÒ�ļĖčđé�ĐûèħĮĖ̩�výħĉÒĮè�ĮÒĉ�ĠģèøčÒä�Ò�ňąèäđĖäĲĩýĮè��̿CäħĮģÓēĮè�ļĩèĮĉŃ�ĖÝÒċĖļé�ĐÒĮèģûÓċŃ�Ò�ĠĖċĖŊĮè�ļĩèĮĉŃ�äûèċŃ�đÒ�ļĖčđé�ĐûèħĮĖ̩�výħĉÒĮè�ĮÒĉ�ĠģèøčÒä�Ò�ňąèäđĖäĲĩýĮè�
ĠĖħĮĲĠ�ĐĖđĮÓŊè̩
�̿MĖäčÒ�ňĖňđÒĐĲ�äûèċĖļ�ħĉĖđĮģĖċĲąĮè̪�àû�ħĳ�ĉ�äûħĠĖňýÞûû�ļĩèĮĉŃ�äûèċŃ̩�MĖ�äĖĉĖđàèđý�ĐĖđĮÓŊè�ňċûĉļûäĲąĮè�ĖÝÒċĖļń�ĐÒ̿
ĮèģûÓċ̩
�̿�ÓļÒąĮè�ĠĖňĖģ�đÒ�ĮĖ̪�Ŋè�Ġģû�ĠĖĲŊýļÒđý�đÓģÒäûÒ�ÒċèÝĖ�ĮèÞøđûÞĉńÞø�ĠģÓÞÒÞø�ļŊäŃ�øģĖňý�ģûňûĉĖ�ĳģÒňĲ̩
jńģĖÝĖĉ�ňĖħĮÒļĲąĮè�ĖĠÒĮģđè̩
�̿jŃĮļĖģĮè�ÝèňĠèàđé�ĠģĖħĮģèäûè�Ýèň�ģûňýĉ̪�đÒĠģýĉċÒä�đèđèÞøÓļÒąĮè�đÓģÒäûè�ċèŊÒį�đÒ�ĠģÒÞĖļûħĉĲ̩
�̿CÝÒċĖļń�ĐÒĮèģûÓċ�ħĉċÒäĲąĮè�ĮÒĉ̪�ÒÝŃ�đèĐĖøĖċ�ħĠĘħĖÝûį�ĖøģĖňèđûè̩
�̿MĖ�ûđĩĮÒċÓÞûû�ļńģĖÝĉĲ�ĠĖäčÒ�ĠĖĉŃđĖļ�ļ�đÓļĖäè�đÒ�ĖÝħċĲøĲ�ħÒ�ĲûħĮûĮè̪�àû�ħĳ�ļĩèĮĉŃ�ħĉģĲĮĉŃ�Ò�ĐÒĮûÞè�ħĠģÓļđè�
đÒûđĩĮÒċĖļÒđé�Ò�ĲĮûÒøđĲĮé̪�Ò�àû�ħĳ�ļĩèĮĉŃ�ħĠĖąè�ÝèňĠèàđè�ĲĮûÒøđĲĮé̩
�̿=èäňû�ļńģĖÝĉĖĐ�Ò�ĐĖŊđńĐû�ňäģĖąĐû�đèÝèňĠèàèđħĮļÒ̪�ÒĉĖ�ħĳ�ûđé�ňÒģûÒäèđûÒ̪�ÝÒňéđŃ�Ò�ĠċĖĮŃ̪�ĐĲħý�ÝŃį�ňÒÞøĖļÒđń�
ĠģûĐèģÒđń�ĠģûèħĮĖģ̩
�̿jńģĖÝĖĉ�ĐĲħý�ÝŃį�Ġģèä�ĠĖĲŊûĮýĐ�ħĠģÓļđè�ňĖħĮÒļèđń̩
�̿�èĮħĉÓ�ĉĖđĩĮģĲĉÞûÒ�đÒ�øģÒđûè�ĐĲħý�ÝŃį�đÒûđĩĮÒċĖļÒđÓ�đÒ�ģĖļđĖĐ�ļĖäĖģĖļđĖĐ�ĠĖļģÞøĲ�ħ�ĐûđûĐÓċđĖĲ�ļňäûÒċèđĖħįĖĲ��̿�èĮħĉÓ�ĉĖđĩĮģĲĉÞûÒ�đÒ�øģÒđûè�ĐĲħý�ÝŃį�đÒûđĩĮÒċĖļÒđÓ�đÒ�ģĖļđĖĐ�ļĖäĖģĖļđĖĐ�ĠĖļģÞøĲ�ħ�ĐûđûĐÓċđĖĲ�ļňäûÒċèđĖħįĖĲ�
�˦Đ�Đèäňû�ēĖĲ�Ò�ÒĉĖĲĉĖčļèĉ�ĉĖđĩĮģĲĉÞûĖĲ�ÒċèÝĖ�ĠģèĉÓŊĉĖĲ̪�ÒĉĖ�ąè�ĠċĖĮ̪�óÒģÓŊ̪�ĉĖđÓģè�ħĮģĖĐĖļ̪�ĮèłĮûċđé�ċÒđÓ�ÒċèÝĖ�
èċèĉĮģûÞĉé�ĉÓÝċè̩
�̿aĠģÒļŃ�ĠĘļĖäđéøĖ�ļńģĖÝĉĲ�ħÒ�ĐĲħûÒ�ļŃĉĖđÒį�ĠĖäčÒ�ĠĖĉŃđĖļ�ļńģĖÝÞĲ̩
�̿jńģĖÝĖĉ�ħÒ�ĐĲħý�ļŊäŃ�ĠĖĲŊýļÒį�đÒ�äĖÝģè�ĖħļèĮċèđĖĐ�ĐûèħĮè̩
�̿MĖä�ļńģĖÝĖĉ�đûà�đèĲĐûèħĮēĲąĮè̩
�̿Mģû�ĐĖđĮÓŊû�Ò�äèĐĖđĮÓŊû�ĠĖĲŊýļÒąĮè�ģĲĉÒļûÞè̩
�̿jĖđĉÒąĩûè�ļńģĖÝĉŃ�ÝŃ�ĐÒċû�ÝŃį�ļŃÝÒļèđé�ňÒģûÒäèđýĐ̪�ĉĮĖģé�Ġģû�ħûċđĖĐ�ļèĮģè�ňÒÝģÓđû�ĠĖħĲđĲ�ļĠċŃļĖĐ�̿jĖđĉÒąĩûè�ļńģĖÝĉŃ�ÝŃ�ĐÒċû�ÝŃį�ļŃÝÒļèđé�ňÒģûÒäèđýĐ̪�ĉĮĖģé�Ġģû�ħûċđĖĐ�ļèĮģè�ňÒÝģÓđû�ĠĖħĲđĲ�ļĠċŃļĖĐ
ļèĮģÒ�͆đÒĠģ̩�ĖÞèčĖļé�ĮŃàè�ļ�ňèĐû�ÒċèÝĖ�ÝģèĐèđÓ�ÒĉĖ�ļģèÞè�ħ�ĠûèħĉĖĐ�ÒċèÝĖ�ļģèÞûÒ�ħ�ļĖäĖĲ͇̩
�̿j�đûèĉĮĖģńÞø�ĖÝċÒħĮûÒÞø�ĐĘŊè�ÝŃį�ĠĖàÒħ�ňûĐŃ�đÒøģĖĐÒäèđń�ħđèø�Ò�đýňĉè�ĮèĠċĖĮŃ�ĐĘŊĲ�ĠĖĩĉĖäûį�ļńģĖÝĖĉ̩�
CäĠĖģĳàÒĐè�Ėäøģđĳį�ħđèø�Ò�ļńģĖÝĖĉ�ħĉċÒäĖļÒį�ļ�ûđĮèģûéģû̩
�̿�ĘģÒňđè�ĖäĠĖģĳàÒĐè�ļûňĲÓċđè�ĉĖđĮģĖċŃ�ĉÒŊäé�˧�ĐèħûÒÞè̪�ÒÝŃ�ħĮè�ňÒÝèňĠèàûċû�ÞèċûħĮļĖħį�ÞèċéøĖ�ļńģĖÝĉĲ̩�j�ĠģýĠÒäè�
ĠĖĮģèÝŃ�ļŃĐèēĮè�ļĩèĮĉŃ�äûèċŃ̩

2 BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

-���ĮèģĐéĉ�ÝûňĮĖđħÓóû�èċěýģÓħÒûĮ�Đûđäûó�òûóŃèċèĐÝè�ĉèċċ�ļèđđû�éħ�Ýè�ĉèċċ�ĮÒģĮÒđû̩
- ��ĮèģĐéĉ�øèċŃĮèċèđ�øÒħňđÓċÒĮÒ�ĐÒģÒäÒđäė�ħéģĶċéħĮ̪�ĠéċäÓĲċ�ÝéđĲċÓħĮ�ļÒóŃ�ÒĉÓģ�øÒċÓċĮ�ûħ�ĖĉĖňøÒĮ̩���ĮèģĐéĉģěċ�ļÒċė�
ċèèħéħ�ĉęļèĮĉèňĐéđŃéÝèđ��Ò�òèċøÒħňđÓċė�ħéģĶċéħèĉèĮ�ħňèģèňøèĮ̪�ĉĶċęđęħèđ�Ò�øÓĮĖđ̪�Ò�đŃÒĉĖđ�ļÒóŃ�Ò�òèąèđ̩
-���ĮèģĐéĉ�øÒħňđÓċÒĮÒ�ĉęňÝèđ�đè�ļûħèċąèđ�ļÒóŃ�ļûóŃèđ�ĐÒóÓļÒċ�ĉÒĐĠėĉÒĮ�ļÒóŃ�ċÒňÒ�ģéħňèĉèĮ�ĮÒģĮÒċĐÒňė�ģĲøÓĮ̪�
øĖóŃ�èċĉèģĶċąè�ÒňĖĉ�ÝèÒĉÒäÓħÓĮ�éħ�Ò�ħéģĶċéħĮ̩
- - �ň�èģěħ�ħňéċ�èċòĳąøÒĮąÒ�Ò�ĮèģĐéĉèĮ�ļÒóŃ�ĉÓģĖĉÒĮ�ĖĉĖňøÒĮąÒ̩�'Ò�èģěħ�ħňéċ�ļÓģøÒĮė̪�Ò�ĮèģĐéĉèĮ�ħňéĮ�ĉèċċ�ħňèģèċđû̪�éħ�
ļéäèĮĮ�øèċŃģè�ĉèċċ�ļûđđû̪�ļÒóŃ�Đèóòèċèċěèđ�ģęóňýĮèđû�ĉèċċ̩
- ��ĮèģĐéĉ�ĐĖňóÒĮÓħÒ�ęħħňèħňèģèċĮ�ÓċċÒĠĖĮÝÒđ�ÝèòĖċŃÓħĖċøÒĮąÒ�Ò�ĉèģèĮ�ûđĮèóģûĮÓħÓĮ̩�'Ò�ħňĶĉħéóèħ�Ò�ĮèģĐéĉ�
ĐĖňóÒĮÓħÒ̪�ļèóŃè�òûóŃèċèĐÝè�Ò�ĉęļèĮĉèňěĉèĮ̫
˥̩͇��ň�èģěĮ�èóŃèđċèĮèħèđ�ĉèċċ�èċĖħňĮÒđû�Ò�ĉèģèĮ�ĉęģĶċ̪�øĖóŃ�òèċ�ĮĲäąÒ�èĐèċđû�Ò�ĮèģĐéĉèĮ�Ò�ĮÒċÒąģėċ
˦̩͇���ĮèģĐéĉèĮ�ļýňħňûđĮèħèđ�ĉèċċ�ħňÓċċýĮÒđû
˧̩͇�8èóŃèđ�ĉęģĶċĮèĉûđĮě�ĐĖňóÒĮÓħ�ĉęňÝèđ̪�ĐèģĮ�ĐèóøÒąċýĮøÒĮąÒ�Ò�ĮèģĐéĉ�ĉèģèĮéĮ̩
- - ��òèċøÒħňđÓċėĉđÒĉ�ûħĐèģđûĶĉ�ĉèċċ�Òň�ęħħňèħňèģèċéħû�ĲĮÒħýĮÓħĖĉÒĮ̩��ň�Ò�ĉéňûĉęđŃļ�ęħħňèħňèģèċéħû�ĳĮĐĲĮÒĮėĮ�ĮÒģĮÒċ̿
ĐÒň̬�ÝûňĖđŃĖħ�ėļûđĮéňĉèäéħèĉèĮ̪�ļÒċÒĐûđĮ�Ò�ĮèģĐéĉ�ħňèģļûňèċéħéģè�éħ�ĉÒģÝÒđĮÒģĮÓħÓģÒ�ļĖđÒĮĉĖňė�ÒąÓđċÓħĖĉÒĮ�Ò�
ĮèģĐéĉ�ÝûňĮĖđħÓóĖħ�éħ�ħňėģÒĉĖňĮÒĮė�øÒħňđÓċÒĮÒ�éģäèĉéÝèđ̩
- ��ĮĲċÒąäĖđĖħ�ļÒóŃ�Ò�òèċĶóŃèċě�òèċèċěħħéóè�óÒģÒđĮÓċđû̪�øĖóŃ�Ò�ĮèģĐéĉ�Đûđäèđ�òèċøÒħňđÓċėąÒ�ĉèċċěèđ�ûħĐèģąè�Ò�òûóŃèċ̿
ĐèňĮèĮéħèĉèĮ�éħ�Ò�ÝûňĮĖđħÓóû�ĲĮÒħýĮÓħĖĉÒĮ̩

A felügyelő számára:
��òèċĶóŃèċě�òèċÒäÒĮÒ�ÒđđÒĉ�ÝûňĮĖħýĮÓħÒ̪�øĖóŃ�Ò�òèċøÒħňđÓċėĉ�ĮûħňĮÓÝÒđ�ċèóŃèđèĉ�Òň�ęħħňèħ�ÝûňĮĖđħÓóû�ėļûđĮéňĉèäéħ̿
ħèċ̪�éħ�øĖóŃ�èňèĉèĮ�Òň�ėļûđĮéňĉèäéħèĉèĮ�ÝèĮÒģĮħÓĉ̩�'Ò�Ò�òèċĶóŃèċě�đèĐ�èċéģøèĮě̪�Ò�ĮèģĐéĉ�ħňéĮħňèģèċøèĮě�ļÒóŃ�ċèĮÒ̿
ĉÒģøÒĮė�Ò�øĖňňÓòéģéħ�ĉĖģċÓĮĖňÓħÒ�éģäèĉéÝèđ̩
- ��ĮèģĐéĉ�ÞħÒĉ�ÒĉĉĖģ�øÒħňđÓċøÒĮė̪�øÒ�ąė�ÓċċÒĠĖĮÝÒđ�ļÒđ̪�Ò�ĉĖĠĖĮĮ�ļÒóŃ�ħéģĶċĮ�ÒċĉÒĮģéħňèĉèĮ�ĉû�ĉèċċ�Þħèģéċđû̩
-��ň�ĖċŃÒđ�ĮÓģóŃÒĉÒĮ̪�ÒĐèċŃèĉ�ļèħňéċŃèħèĉ�ċèøèĮđèĉ�Ò�òèċøÒħňđÓċėģÒ�đéňļè̪�ĮÓļĖċ�ĉèċċ�ĮÒģĮÒđû�Ò�ĮèģĐéĉĮěċ̩
-�6èģĶċąè�èċ�Ò�ĮèģĐéĉ�ąĖóĖħĲċÒĮċÒđ�éħ�òèċĶóŃèċèĮ�đéċĉĶċû�øÒħňđÓċÒĮÓĮ̩
- >è�øÒħňđÓċąÒ�Ò�ĮèģĐéĉèĮ�ÒċĉĖøĖċ�ļÒóŃ�ĉÓÝýĮėħňèģ�͆ÝèċèéģĮļè�Ò�óŃėóŃħňèģèĉèĮ�ûħ͇�øÒĮÓħÒ�ÒċÒĮĮ̩
-�>è�øÒħňđÓċąÒ�Ò�ĮèģĐéĉèĮ�ĲóģėĠċÒĮòĖģĐĉéđĮ̩

*đòĖģĐÒÞûąħĉû�ċûħĮ�ňÒ�ĉĖģûħđûĉè�ĐÒĮèģûąÒċÒ�ňÒ�ĠĖäċĖóĲ�ûóģÒċûĩĮÒ�6ĖĐûħûąÒ�ňÒ�ħûóĲģđĖħĮ�ĠĖĮģĖĩÒàĉûø�ĠģĖûňļĖäÒ�T��̿Ò�
�͆MT�͇�ĠģĖÞąèđąĲąè�äÒ�ħè�ĖĉĖ�˥ʕ �ʕʕʕ �ʕĖňċąèäÒ�ĠĖļèňÒđûø�ħ�ĖĠģèĐĖĐ�ňÒ�ûóģÒċûĩĮÒ�ĲňģĖĉĖļÒđûø�ĠÒäĖĐ�đÒ�ĮċĖ�
óĖäûĩđąè�ċûąèàû�Ĳ�øûĮđûĐ�ÝĖċđûàĉûĐ�ĖäąèċûĐÒ�T��̿Ò̩�Cňċąèäè�ĉĖąè�ĲĉċąĲàĲąĲ�ĖļÒą�ĖÝģÒňÒÞ�ĖĠÒħđĖħĮû�ĖÝûàđĖ�ħĲ�ĐèçĲ�
đÒąĖňÝûċąđûąûĐ�ĖňċąèäÒĐÒ�đÒ�ûóģÒċûĩĮûĐÒ�û�ĐĖóĲ�ĠģĖĲňģĖĉĖļÒĮû�ħĐģĮ̪�ĖħĖÝûĮĖ�ĉÒäÒ�ąè�ĖňċąèçèđÒ�óċÒļÒ̩
MĖļģĩûđÒ�ûħĠĖä�û�ĖĉĖ�ĖĠģèĐè�ňÒ�ûóģÒċûĩĮè�ĐĖŊè�ÝûĮû�óċÒļđû�àûĐÝèđûĉ�Ĳ�ĖäģèçûļÒđąĲ�ĠĖĮèđÞûąÒċđè�Ėňċąèäè�Ġģû�ĠÒäĲ̩�MĖļģĩûđÒ�ûħĠĖä�û�ĖĉĖ�ĖĠģèĐè�ňÒ�ûóģÒċûĩĮè�ĐĖŊè�ÝûĮû�óċÒļđû�àûĐÝèđûĉ�Ĳ�ĖäģèçûļÒđąĲ�ĠĖĮèđÞûąÒċđè�Ėňċąèäè�Ġģû�ĠÒäĲ̩�
TÒĐĖ�ĠĖ�ħèÝû�ąè�ąÒħđĖ�äÒ�ąè�ĐÒđąÒ�ļąèģĖąÒĮđĖħĮ�äÒ�ßè�ĠÒä�đÒ�ĠĖļģĩûđĲ�ĉĖąÒ�ÒĠħĖģÝûģÒ�ĲäÒģÞè�ĲňģĖĉĖļÒĮû�ĖňÝûċąđè�
Ėňċąèäè�đèóĖ�ĠÒä�đÒ�ĮļģäĲ�ĠĖļģĩûđĲ̩�CĠģèĐĲ�ňÒ�ûóģÒċûĩĮè�đûĉÒäÒ�đè�ĮģèÝÒ�ĠĖħĮÒļċąÒĮû�đÒ�Įļģäè�ĠĖļģĩûđè̪�ĠĖĠĲĮ�
ÝèĮĖđÒ�ûċû�ÒħòÒċĮÒ̪�û�äĖĉ�ħè�ĮģÒļÒ�ĐĖŊè�àûđûĮû�ĠģûøļÒĮċąûļĖĐ̪�ĐĖŊè�ħè�ÝģňĖ�ĠģèĮļĖģûĮû�Ĳ�ĮļģäĲ�ňèĐċąĲ�Ĳ�ĠĖäģĲàąûĐÒ�
ħ�ļèċûĉûĐ�ĠģĖĐèĮĖĐ̩�=Òċà�Ėä�ĲħûĮđąèđè�ĉĖģè̪�äģļèđÒ�ħąèàĉÒ̪�ħûĮđû�ĠûąèħÒĉ�ûċû�ĩċąĲđÒĉ�ħĐÒĮģÒąĲ�ħè�ĠģûøļÒĮċąûļûĐ�
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1,5 h.

VŠEOBECNÁ BEZPEČNOSŤ

Tento výrobok je určený len na domáce použitie v interiéri a exteriéri.

1.1 NEBEZPEČENSTVO PRE DETI
- POZOR! Počas používania výrobku nejedzte.
- Deti nerozpoznajú potenciálne nebezpečenstvá tohto výrobku. Výrobok sa musí skladovať mimo
dosahu detí a domácich zvierat.
- Tento výrobok sa môže používať len pod dohľadom dospelej osoby.- Tento výrobok sa môže používať len pod dohľadom dospelej osoby.
- Obalový materiál nie je vhodný pre deti z dôvodu nebezpečenstva udusenia.

1.2 RIZIKO ÚRAZOV
- Nepoužívajte výrobok, ak je poškodený alebo chybný. Ak je výrobok poškodený alebo chybný, obráťte sa na 
kvalifikovaného technika.
- Pred každým použitím výrobok skontrolujte. Chybné diely sa musia okamžite vymeniť, pretože môžu zhoršiť 
funkciu a bezpečnosť výrobku.
- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.
- Výrobok používajte len na rovných a nekĺzavých povrchoch. Nikdy ho nepoužívajte v blízkosti vody a v záujme 
bezpečnosti udržiavajte dostatočný odstup od ostatných predmetov.
- Dávajte si pozor na pohyblivé časti, ako sú pružiny alebo gumičky, ktoré by mohli zachytiť vaše ruky a nohy.
Do otvorov výrobku nevkladajte žiadne predmety ani časti tela.

1.3 POŠKODENIE VÝROBKU
- Nevykonávajte zmeny na výrobku. Používajte len originálne náhradné diely. Opravy by mali vykonávať len 
kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, 
ako je popísané v tomto návode.
- Chráňte výrobok pred postriekaním, vlhkosťou, vysokou teplotou a priamym slnečným žiarením.

1.4 ODPORÚČANIA K MONTÁŽI
- Montáž výrobku musí opatrne vykonať spôsobilá dospelá osoba. V prípade akýchkoľvek pochybností sa obráťte na 
technicky kvalifikovanú osobu.
- Skôr ako začnete s montážou, pozorne si prečítajte návod na použitie.
- Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte - Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte 
postup montáže.
- Podľa zoznamu dielov skontrolujte, či sú k dispozícii všetky diely. Po dokončení montáže zlikvidujte obalový ma-
teriál.
- Dávajte pozor na to, že pri používaní náradia alebo technických prácach vždy hrozí riziko úrazu.
Výrobok zostavujte opatrne.
- Vytvorte bezpečné prostredie bez rizík, napríklad nenechávajte náradie ležať na pracovisku.
- Obalový materiál skladujte tak, aby nemohol spôsobiť ohrozenie.
- Po inštalácii výrobku podľa pokynov v návode na obsluhu sa uistite, či sú všetky skrutky a matice správne 
nainštalované a utiahnuté, a či sú všetky spoje bezpečne utiahnuté.
- Medzi výrobkom a možnými zdrojmi nebezpečenstva, ako sú iné zariadenia, bazény a ploty, musí byť zachovaný 
primeraný priestor.
- Výrobok musí byť pred použitím správne zostavený.
- Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou - Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou 
2 m medzi ňou a akoukoľvek konštrukciou alebo prekážkou, ako je plot, garáž, konáre stromov, textilné laná alebo 
elektrické káble.
- Úpravy pôvodného výrobku sa musia vykonať podľa pokynov výrobcu.
- Výrobok sa musí vždy používať na dobre osvetlenom mieste.
- Pod výrobok nič neumiestňujte.
- Pri montáži a demontáži používajte rukavice.
- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom
vetra (napr. oceľové tyče v zemi alebo bremená ako vrece s pieskom alebo vrecia s vodou).
- V niektorých oblastiach môže byť počas zimy nahromadený sneh a nízke teploty môžu poškodiť výrobok. 
Odporúčame odhrnúť sneh a výrobok skladovať v interiéri.
- Dôrazne odporúčame vizuálne kontroly každé 3 mesiace, aby ste zabezpečili celistvosť celého výrobku. V prípade 
potreby vymeňte všetky diely.

2 BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

- A termék biztonsági előírásait mindig figyelembe kell venni és be kell tartani.
- A termék helytelen használata maradandó sérülést, például bénulást vagy akár halált is okozhat. A termékről való 
leesés következményében  a felhasználó sérüléseket szerezhet, különösen a háton, a nyakon vagy a fejen.
- A termék használata közben ne viseljen vagy vigyen magával kampókat vagy laza részeket tartalmazó ruhát, 
hogy elkerülje azok beakadását és a sérülést.
- - Az erős szél elfújhatja a terméket vagy károkat okozhatja. Ha erős szél várható, a terméket szét kell szerelni, és 
védett helyre kell vinni, vagy megfelelően rögzíteni kell.
- A termék mozgatása összeszerelt állapotban befolyásolhatja a keret integritását. Ha szükséges a termék 
mozgatása, vegye figyelembe a következőket:
1.) Az erőt egyenletesen kell elosztani a keret körül, hogy fel tudja emelni a terméket a talajról
2.) A terméket vízszintesen kell szállítani
3.) Legyen körültekintő mozgatás közben, mert meghajlíthatja a termék keretét.
- - A felhasználóknak ismerniük kell az összeszerelési utasításokat. Ez a kézikönyv összeszerelési útmutatót tartal-
maz; bizonyos óvintézkedéseket, valamint a termék szervizelésére és karbantartására vonatkozó ajánlásokat a 
termék biztonságos és szórakoztató használata érdekében.
- A tulajdonos vagy a felügyelő felelőssége garantálni, hogy a termék minden felhasználója kellően ismerje a figyel-
meztetéseket és a biztonsági utasításokat.

A felügyelő számára:
A felügyelő feladata annak biztosítása, hogy a felhasználók tisztában legyenek az összes biztonsági óvintézkedés-
sel, és hogy ezeket az óvintézkedéseket betartsák. Ha a felügyelő nem elérhető, a termék szétszerelhető vagy leta-
karható a hozzáférés korlátozása érdekében.
- A termék csak akkor használható, ha jó állapotban van, a kopott vagy sérült alkatrészeket ki kell cserélni.
- Az olyan tárgyakat, amelyek veszélyesek lehetnek a felhasználóra nézve, távol kell tartani a terméktől.
- Kerülje el a termék jogosulatlan és felügyelet nélküli használatát.
- Ne használja a terméket alkohol vagy kábítószer (beleértve a gyógyszereket is) hatása alatt.
- Ne használja a terméket ugróplatformként.

Informacijski list za korisnike materijala za podlogu igrališta Komisija za sigurnost potrošačkih proizvoda SAD-a 
(CPSC) procjenjuje da se oko 100 000 ozljeda povezanih s opremom za igrališta uzrokovanih padom na tlo 
godišnje liječi u hitnim bolničkim odjelima SAD-a. Ozljede koje uključuju ovaj obrazac opasnosti obično su među 
najozbiljnijim ozljedama na igralištima i mogu prouzrokovati smrt, osobito kada je ozljeđena glava.
Površina ispod i oko opreme za igralište može biti glavni čimbenik u određivanju potencijalne ozljede pri padu. Površina ispod i oko opreme za igralište može biti glavni čimbenik u određivanju potencijalne ozljede pri padu. 
Samo po sebi je jasno da je manja vjerojatnost da će pad na površinu koja apsorbira udarce uzrokovati ozbiljne 
ozljede nego pad na tvrdu površinu. Opremu za igralište nikada ne treba postavljati na tvrde površine, poput 
betona ili asfalta, i dok se trava može činiti prihvatljivom, može se brzo pretvoriti u tvrdu zemlju u područjima 
s velikim prometom. Malč od usitnjene kore, drvena sječka, sitni pijesak ili šljunak smatraju se prihvatljivim 
površinama koje apsorbiraju udarce kada su postavljene i održavane na dovoljnoj dubini ispod i oko opreme 
igrališta.

Tablica B.1 navodi maksimalnu visinu s koje se ne očekuje da će dijete zadobiti po život opasnu ozljedu glave pri Tablica B.1 navodi maksimalnu visinu s koje se ne očekuje da će dijete zadobiti po život opasnu ozljedu glave pri 
padu na četiri različita labava materijala za podlogu ako su ugrađeni i održavani na dubini od 150 mm, 225 mm 
i 300 mm.

Tablica B.1: Visina pada u milimetrima od koje se ne bi očekivala po život opasna ozljeda glave

Međutim, treba priznati da se sve ozljede uslijed padova ne mogu spriječiti, bez obzira na materijal za podlogu.

Preporučeno je da se materijal koji apsorbira udarce proteže najmanje 1 800 mm u svim smjerovima 
od perimetra stacionarne opreme kao što su okviri za penjanje i tobogani. Međutim, budući da djeca mogu 
namjerno skočiti s ljuljačke koja se kreće, materijal za prigušivanje udaraca trebao bi se protezati s prednje 
i stražnje strane ljuljačke na minimalnu udaljenost od dvostruke visine točke zakretanja mjereno od točke 
neposredno ispod osovine na potpornoj strukturi.

Ove informacije služe kao pomoć u usporedbi relativnih svojstava apsorpcije udaraca različitih materijala.Ove informacije služe kao pomoć u usporedbi relativnih svojstava apsorpcije udaraca različitih materijala.
Nijedan određeni materijal se ne preporučuje umjesto nekog drugog. Međutim, svaki je materijal učinkovit 
samo ako se pravilno održava. Materijale treba povremeno provjeravati i dopunjavati kako bi se održala točna 
dubina koja je utvrđena da je potrebna za predmetnu opremu. Odabir materijala ovisi o vrsti i visini opreme 
igrališta, dostupnosti materijala na pojedinom području i njegovoj cijeni.

Vrsta materijala.
Dubina materijala na površini.

Malč od dvostruko usitnjene kore.
Drveni iver.
Fini pijesak.
Fini šljunak.

ÚDRŽBA

VAROVÁNÍ: Uschovejte pro budoucí použití
Doporučujeme provádět pravidelnou údržbu na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během 
používání vašeho herního vybavení, aby bylo zajištěno, že všechny hlavní části/upevnění jsou pevně zajištěny, dobře 
naolejovány a neporušeny, aby se předešlo selhání, zranění nebo nebezpečí.

OBECNÉ RADY
Je zvláště důležité, aby se toto dodržovalo na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během Je zvláště důležité, aby se toto dodržovalo na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během 
sezóny používání.
1. Každý měsíc kontrolujte příslušenství a také konstrukci herního zařízení, abyste předešli riziku pádu.
2. Zkontrolujte a podle potřeby dotáhněte šrouby, svorníky a všechny ostatní hardwarové prvky. Neutahujte příliš, 
aby nedošlo k poškození závitu nebo prasknutí okolního dřeva.
3. Zkontrolujte všechny kryty a šrouby, zda nemají ostré hrany a v případě potřeby je vyměňte.
4. Namažte všechny pohyblivé kovové části.
5. Objeví-li se známky oxidace a/nebo rzi na různých kovových částech vašeho zařízení, zkorodovaných oblastech a 5. Objeví-li se známky oxidace a/nebo rzi na různých kovových částech vašeho zařízení, zkorodovaných oblastech a 
trubkových členech, v případě potřeby přetřete barvou bez obsahu olova.
6. Případně: zkontrolujte, zda nejsou poškozená houpací sedadla, řetězy, lana a další prostředky připevnění.
7. V případě potřeby vyměňte v souladu s návodem k obsluze.
Pokud je vaše hrací konstrukce rozebrána, ujistěte se, že jste jasně označili všechny připojené kovové desky, abyste 
předešli nehodám. Zkontrolujte všechny kryty šroubů a ostré hrany a v případě potřeby je vyměňte. Pro delší život-
nost příslušenství doporučujeme uskladnit je přes zimu.

RADY PRO ÚDRŽBU DŘEVA
Naše výrobky jsou vyrobeny z prvotřídního dřeva. Velká péče je věnována výběru, obrábění a ošetřování dřeva před 
tím, než vám bude prodáno.
1. Každý měsíc kontrolujte dřevěné části. Zrno dřeva se někdy v suchých obdobích zvedne a způsobí vznik třísek. 
Lehké broušení může být nezbytné pro udržení bezpečného prostředí. Ošetření výrobku ochranou (těsnící hmotou) 
po broušení pomůže zabránit vážnému poškození/rozštípnutí a dalšímu poškození vlivem počasí.

2. Na vaši jednotku jsme nanesli vodou ředitelnou průsvitnou skvrnu. To se provádí pouze pro barvu. Jednou nebo 2. Na vaši jednotku jsme nanesli vodou ředitelnou průsvitnou skvrnu. To se provádí pouze pro barvu. Jednou nebo 
dvakrát ročně, v závislosti na vašich klimatických podmínkách, musíte na dřevo vaší jednotky použít nějaký typ 
ochrany (tmel). Před aplikací tmelu všechna „drsná“ místa na vaší sadě lehce obruste. Upozorňujeme, že toto je 
požadavek vaší záruky.
Mějte na paměti, že dřevo je přírodní produkt a v průběhu své životnosti se může měnit. Může:
- Vytvořit otvory/zářezy (mezery, štěrbiny, otvory, trhliny) podél linie zrna.
- Při reakci dřeva na sluneční světlo bledne.
Otvory dřeva se objevují kvůli obsahu vlhkosti mezi vnitřním a vnějším povrchem dřeva. Žádné dva kusy dřeva Otvory dřeva se objevují kvůli obsahu vlhkosti mezi vnitřním a vnějším povrchem dřeva. Žádné dva kusy dřeva 
nejsou úplně stejné. Každý kus má své vlastnosti a jinak reaguje na změny klimatu. Když jsou nějaké výrobky ze 
dřeva vystaveny povětrnostním vlivům, vyvinou se „dřevěné kontroly“. Kontrolou je radiální oddělení dřevěných 
vláken probíhajících se zrnitostí dřeva. Ty jsou způsobeny měnícími se podmínkami teploty a vlhkosti. Kontrola 
nemá vliv na pevnost nebo trvanlivost dřeva ani na strukturální celistvost herní sestavy.
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- Podľa zoznamu dielov skontrolujte, či sú k dispozícii všetky diely. Po dokončení montáže zlikvidujte obalový ma-
teriál.
- Dávajte pozor na to, že pri používaní náradia alebo technických prácach vždy hrozí riziko úrazu.
Výrobok zostavujte opatrne.
- Vytvorte bezpečné prostredie bez rizík, napríklad nenechávajte náradie ležať na pracovisku.
- Obalový materiál skladujte tak, aby nemohol spôsobiť ohrozenie.
- Po inštalácii výrobku podľa pokynov v návode na obsluhu sa uistite, či sú všetky skrutky a matice správne 
nainštalované a utiahnuté, a či sú všetky spoje bezpečne utiahnuté.
- Medzi výrobkom a možnými zdrojmi nebezpečenstva, ako sú iné zariadenia, bazény a ploty, musí byť zachovaný 
primeraný priestor.
- Výrobok musí byť pred použitím správne zostavený.
- Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou - Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou 
2 m medzi ňou a akoukoľvek konštrukciou alebo prekážkou, ako je plot, garáž, konáre stromov, textilné laná alebo 
elektrické káble.
- Úpravy pôvodného výrobku sa musia vykonať podľa pokynov výrobcu.
- Výrobok sa musí vždy používať na dobre osvetlenom mieste.
- Pod výrobok nič neumiestňujte.
- Pri montáži a demontáži používajte rukavice.
- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom
vetra (napr. oceľové tyče v zemi alebo bremená ako vrece s pieskom alebo vrecia s vodou).
- V niektorých oblastiach môže byť počas zimy nahromadený sneh a nízke teploty môžu poškodiť výrobok. 
Odporúčame odhrnúť sneh a výrobok skladovať v interiéri.
- Dôrazne odporúčame vizuálne kontroly každé 3 mesiace, aby ste zabezpečili celistvosť celého výrobku. V prípade 
potreby vymeňte všetky diely.

2 BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

- A termék biztonsági előírásait mindig figyelembe kell venni és be kell tartani.
- A termék helytelen használata maradandó sérülést, például bénulást vagy akár halált is okozhat. A termékről való 
leesés következményében  a felhasználó sérüléseket szerezhet, különösen a háton, a nyakon vagy a fejen.
- A termék használata közben ne viseljen vagy vigyen magával kampókat vagy laza részeket tartalmazó ruhát, 
hogy elkerülje azok beakadását és a sérülést.
- - Az erős szél elfújhatja a terméket vagy károkat okozhatja. Ha erős szél várható, a terméket szét kell szerelni, és 
védett helyre kell vinni, vagy megfelelően rögzíteni kell.
- A termék mozgatása összeszerelt állapotban befolyásolhatja a keret integritását. Ha szükséges a termék 
mozgatása, vegye figyelembe a következőket:
1.) Az erőt egyenletesen kell elosztani a keret körül, hogy fel tudja emelni a terméket a talajról
2.) A terméket vízszintesen kell szállítani
3.) Legyen körültekintő mozgatás közben, mert meghajlíthatja a termék keretét.
- - A felhasználóknak ismerniük kell az összeszerelési utasításokat. Ez a kézikönyv összeszerelési útmutatót tartal-
maz; bizonyos óvintézkedéseket, valamint a termék szervizelésére és karbantartására vonatkozó ajánlásokat a 
termék biztonságos és szórakoztató használata érdekében.
- A tulajdonos vagy a felügyelő felelőssége garantálni, hogy a termék minden felhasználója kellően ismerje a figyel-
meztetéseket és a biztonsági utasításokat.

A felügyelő számára:
A felügyelő feladata annak biztosítása, hogy a felhasználók tisztában legyenek az összes biztonsági óvintézkedés-
sel, és hogy ezeket az óvintézkedéseket betartsák. Ha a felügyelő nem elérhető, a termék szétszerelhető vagy leta-
karható a hozzáférés korlátozása érdekében.
- A termék csak akkor használható, ha jó állapotban van, a kopott vagy sérült alkatrészeket ki kell cserélni.
- Az olyan tárgyakat, amelyek veszélyesek lehetnek a felhasználóra nézve, távol kell tartani a terméktől.
- Kerülje el a termék jogosulatlan és felügyelet nélküli használatát.
- Ne használja a terméket alkohol vagy kábítószer (beleértve a gyógyszereket is) hatása alatt.
- Ne használja a terméket ugróplatformként.

Informacijski list za korisnike materijala za podlogu igrališta Komisija za sigurnost potrošačkih proizvoda SAD-a 
(CPSC) procjenjuje da se oko 100 000 ozljeda povezanih s opremom za igrališta uzrokovanih padom na tlo 
godišnje liječi u hitnim bolničkim odjelima SAD-a. Ozljede koje uključuju ovaj obrazac opasnosti obično su među 
najozbiljnijim ozljedama na igralištima i mogu prouzrokovati smrt, osobito kada je ozljeđena glava.
Površina ispod i oko opreme za igralište može biti glavni čimbenik u određivanju potencijalne ozljede pri padu. Površina ispod i oko opreme za igralište može biti glavni čimbenik u određivanju potencijalne ozljede pri padu. 
Samo po sebi je jasno da je manja vjerojatnost da će pad na površinu koja apsorbira udarce uzrokovati ozbiljne 
ozljede nego pad na tvrdu površinu. Opremu za igralište nikada ne treba postavljati na tvrde površine, poput 
betona ili asfalta, i dok se trava može činiti prihvatljivom, može se brzo pretvoriti u tvrdu zemlju u područjima 
s velikim prometom. Malč od usitnjene kore, drvena sječka, sitni pijesak ili šljunak smatraju se prihvatljivim 
površinama koje apsorbiraju udarce kada su postavljene i održavane na dovoljnoj dubini ispod i oko opreme 
igrališta.

Tablica B.1 navodi maksimalnu visinu s koje se ne očekuje da će dijete zadobiti po život opasnu ozljedu glave pri Tablica B.1 navodi maksimalnu visinu s koje se ne očekuje da će dijete zadobiti po život opasnu ozljedu glave pri 
padu na četiri različita labava materijala za podlogu ako su ugrađeni i održavani na dubini od 150 mm, 225 mm 
i 300 mm.

Tablica B.1: Visina pada u milimetrima od koje se ne bi očekivala po život opasna ozljeda glave

Međutim, treba priznati da se sve ozljede uslijed padova ne mogu spriječiti, bez obzira na materijal za podlogu.

Preporučeno je da se materijal koji apsorbira udarce proteže najmanje 1 800 mm u svim smjerovima 
od perimetra stacionarne opreme kao što su okviri za penjanje i tobogani. Međutim, budući da djeca mogu 
namjerno skočiti s ljuljačke koja se kreće, materijal za prigušivanje udaraca trebao bi se protezati s prednje 
i stražnje strane ljuljačke na minimalnu udaljenost od dvostruke visine točke zakretanja mjereno od točke 
neposredno ispod osovine na potpornoj strukturi.

Ove informacije služe kao pomoć u usporedbi relativnih svojstava apsorpcije udaraca različitih materijala.Ove informacije služe kao pomoć u usporedbi relativnih svojstava apsorpcije udaraca različitih materijala.
Nijedan određeni materijal se ne preporučuje umjesto nekog drugog. Međutim, svaki je materijal učinkovit 
samo ako se pravilno održava. Materijale treba povremeno provjeravati i dopunjavati kako bi se održala točna 
dubina koja je utvrđena da je potrebna za predmetnu opremu. Odabir materijala ovisi o vrsti i visini opreme 
igrališta, dostupnosti materijala na pojedinom području i njegovoj cijeni.

Vrsta materijala.
Dubina materijala na površini.

Malč od dvostruko usitnjene kore.
Drveni iver.
Fini pijesak.
Fini šljunak.

ÚDRŽBA

VAROVÁNÍ: Uschovejte pro budoucí použití
Doporučujeme provádět pravidelnou údržbu na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během 
používání vašeho herního vybavení, aby bylo zajištěno, že všechny hlavní části/upevnění jsou pevně zajištěny, dobře 
naolejovány a neporušeny, aby se předešlo selhání, zranění nebo nebezpečí.

OBECNÉ RADY
Je zvláště důležité, aby se toto dodržovalo na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během Je zvláště důležité, aby se toto dodržovalo na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během 
sezóny používání.
1. Každý měsíc kontrolujte příslušenství a také konstrukci herního zařízení, abyste předešli riziku pádu.
2. Zkontrolujte a podle potřeby dotáhněte šrouby, svorníky a všechny ostatní hardwarové prvky. Neutahujte příliš, 
aby nedošlo k poškození závitu nebo prasknutí okolního dřeva.
3. Zkontrolujte všechny kryty a šrouby, zda nemají ostré hrany a v případě potřeby je vyměňte.
4. Namažte všechny pohyblivé kovové části.
5. Objeví-li se známky oxidace a/nebo rzi na různých kovových částech vašeho zařízení, zkorodovaných oblastech a 5. Objeví-li se známky oxidace a/nebo rzi na různých kovových částech vašeho zařízení, zkorodovaných oblastech a 
trubkových členech, v případě potřeby přetřete barvou bez obsahu olova.
6. Případně: zkontrolujte, zda nejsou poškozená houpací sedadla, řetězy, lana a další prostředky připevnění.
7. V případě potřeby vyměňte v souladu s návodem k obsluze.
Pokud je vaše hrací konstrukce rozebrána, ujistěte se, že jste jasně označili všechny připojené kovové desky, abyste 
předešli nehodám. Zkontrolujte všechny kryty šroubů a ostré hrany a v případě potřeby je vyměňte. Pro delší život-
nost příslušenství doporučujeme uskladnit je přes zimu.

RADY PRO ÚDRŽBU DŘEVA
Naše výrobky jsou vyrobeny z prvotřídního dřeva. Velká péče je věnována výběru, obrábění a ošetřování dřeva před 
tím, než vám bude prodáno.
1. Každý měsíc kontrolujte dřevěné části. Zrno dřeva se někdy v suchých obdobích zvedne a způsobí vznik třísek. 
Lehké broušení může být nezbytné pro udržení bezpečného prostředí. Ošetření výrobku ochranou (těsnící hmotou) 
po broušení pomůže zabránit vážnému poškození/rozštípnutí a dalšímu poškození vlivem počasí.

2. Na vaši jednotku jsme nanesli vodou ředitelnou průsvitnou skvrnu. To se provádí pouze pro barvu. Jednou nebo 2. Na vaši jednotku jsme nanesli vodou ředitelnou průsvitnou skvrnu. To se provádí pouze pro barvu. Jednou nebo 
dvakrát ročně, v závislosti na vašich klimatických podmínkách, musíte na dřevo vaší jednotky použít nějaký typ 
ochrany (tmel). Před aplikací tmelu všechna „drsná“ místa na vaší sadě lehce obruste. Upozorňujeme, že toto je 
požadavek vaší záruky.
Mějte na paměti, že dřevo je přírodní produkt a v průběhu své životnosti se může měnit. Může:
- Vytvořit otvory/zářezy (mezery, štěrbiny, otvory, trhliny) podél linie zrna.
- Při reakci dřeva na sluneční světlo bledne.
Otvory dřeva se objevují kvůli obsahu vlhkosti mezi vnitřním a vnějším povrchem dřeva. Žádné dva kusy dřeva Otvory dřeva se objevují kvůli obsahu vlhkosti mezi vnitřním a vnějším povrchem dřeva. Žádné dva kusy dřeva 
nejsou úplně stejné. Každý kus má své vlastnosti a jinak reaguje na změny klimatu. Když jsou nějaké výrobky ze 
dřeva vystaveny povětrnostním vlivům, vyvinou se „dřevěné kontroly“. Kontrolou je radiální oddělení dřevěných 
vláken probíhajících se zrnitostí dřeva. Ty jsou způsobeny měnícími se podmínkami teploty a vlhkosti. Kontrola 
nemá vliv na pevnost nebo trvanlivost dřeva ani na strukturální celistvost herní sestavy.
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1,5 h.

VŠEOBECNÁ BEZPEČNOSŤ

Tento výrobok je určený len na domáce použitie v interiéri a exteriéri.

1.1 NEBEZPEČENSTVO PRE DETI
- POZOR! Počas používania výrobku nejedzte.
- Deti nerozpoznajú potenciálne nebezpečenstvá tohto výrobku. Výrobok sa musí skladovať mimo
dosahu detí a domácich zvierat.
- Tento výrobok sa môže používať len pod dohľadom dospelej osoby.- Tento výrobok sa môže používať len pod dohľadom dospelej osoby.
- Obalový materiál nie je vhodný pre deti z dôvodu nebezpečenstva udusenia.

1.2 RIZIKO ÚRAZOV
- Nepoužívajte výrobok, ak je poškodený alebo chybný. Ak je výrobok poškodený alebo chybný, obráťte sa na 
kvalifikovaného technika.
- Pred každým použitím výrobok skontrolujte. Chybné diely sa musia okamžite vymeniť, pretože môžu zhoršiť 
funkciu a bezpečnosť výrobku.
- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.
- Výrobok používajte len na rovných a nekĺzavých povrchoch. Nikdy ho nepoužívajte v blízkosti vody a v záujme 
bezpečnosti udržiavajte dostatočný odstup od ostatných predmetov.
- Dávajte si pozor na pohyblivé časti, ako sú pružiny alebo gumičky, ktoré by mohli zachytiť vaše ruky a nohy.
Do otvorov výrobku nevkladajte žiadne predmety ani časti tela.

1.3 POŠKODENIE VÝROBKU
- Nevykonávajte zmeny na výrobku. Používajte len originálne náhradné diely. Opravy by mali vykonávať len 
kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, 
ako je popísané v tomto návode.
- Chráňte výrobok pred postriekaním, vlhkosťou, vysokou teplotou a priamym slnečným žiarením.

1.4 ODPORÚČANIA K MONTÁŽI
- Montáž výrobku musí opatrne vykonať spôsobilá dospelá osoba. V prípade akýchkoľvek pochybností sa obráťte na 
technicky kvalifikovanú osobu.
- Skôr ako začnete s montážou, pozorne si prečítajte návod na použitie.
- Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte - Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte 
postup montáže.
- Podľa zoznamu dielov skontrolujte, či sú k dispozícii všetky diely. Po dokončení montáže zlikvidujte obalový ma-
teriál.
- Dávajte pozor na to, že pri používaní náradia alebo technických prácach vždy hrozí riziko úrazu.
Výrobok zostavujte opatrne.
- Vytvorte bezpečné prostredie bez rizík, napríklad nenechávajte náradie ležať na pracovisku.
- Obalový materiál skladujte tak, aby nemohol spôsobiť ohrozenie.
- Po inštalácii výrobku podľa pokynov v návode na obsluhu sa uistite, či sú všetky skrutky a matice správne 
nainštalované a utiahnuté, a či sú všetky spoje bezpečne utiahnuté.
- Medzi výrobkom a možnými zdrojmi nebezpečenstva, ako sú iné zariadenia, bazény a ploty, musí byť zachovaný 
primeraný priestor.
- Výrobok musí byť pred použitím správne zostavený.
- Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou - Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou 
2 m medzi ňou a akoukoľvek konštrukciou alebo prekážkou, ako je plot, garáž, konáre stromov, textilné laná alebo 
elektrické káble.
- Úpravy pôvodného výrobku sa musia vykonať podľa pokynov výrobcu.
- Výrobok sa musí vždy používať na dobre osvetlenom mieste.
- Pod výrobok nič neumiestňujte.
- Pri montáži a demontáži používajte rukavice.
- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom
vetra (napr. oceľové tyče v zemi alebo bremená ako vrece s pieskom alebo vrecia s vodou).
- V niektorých oblastiach môže byť počas zimy nahromadený sneh a nízke teploty môžu poškodiť výrobok. 
Odporúčame odhrnúť sneh a výrobok skladovať v interiéri.
- Dôrazne odporúčame vizuálne kontroly každé 3 mesiace, aby ste zabezpečili celistvosť celého výrobku. V prípade 
potreby vymeňte všetky diely.

2 BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

- A termék biztonsági előírásait mindig figyelembe kell venni és be kell tartani.
- A termék helytelen használata maradandó sérülést, például bénulást vagy akár halált is okozhat. A termékről való 
leesés következményében  a felhasználó sérüléseket szerezhet, különösen a háton, a nyakon vagy a fejen.
- A termék használata közben ne viseljen vagy vigyen magával kampókat vagy laza részeket tartalmazó ruhát, 
hogy elkerülje azok beakadását és a sérülést.
- - Az erős szél elfújhatja a terméket vagy károkat okozhatja. Ha erős szél várható, a terméket szét kell szerelni, és 
védett helyre kell vinni, vagy megfelelően rögzíteni kell.
- A termék mozgatása összeszerelt állapotban befolyásolhatja a keret integritását. Ha szükséges a termék 
mozgatása, vegye figyelembe a következőket:
1.) Az erőt egyenletesen kell elosztani a keret körül, hogy fel tudja emelni a terméket a talajról
2.) A terméket vízszintesen kell szállítani
3.) Legyen körültekintő mozgatás közben, mert meghajlíthatja a termék keretét.
- - A felhasználóknak ismerniük kell az összeszerelési utasításokat. Ez a kézikönyv összeszerelési útmutatót tartal-
maz; bizonyos óvintézkedéseket, valamint a termék szervizelésére és karbantartására vonatkozó ajánlásokat a 
termék biztonságos és szórakoztató használata érdekében.
- A tulajdonos vagy a felügyelő felelőssége garantálni, hogy a termék minden felhasználója kellően ismerje a figyel-
meztetéseket és a biztonsági utasításokat.

A felügyelő számára:
A felügyelő feladata annak biztosítása, hogy a felhasználók tisztában legyenek az összes biztonsági óvintézkedés-
sel, és hogy ezeket az óvintézkedéseket betartsák. Ha a felügyelő nem elérhető, a termék szétszerelhető vagy leta-
karható a hozzáférés korlátozása érdekében.
- A termék csak akkor használható, ha jó állapotban van, a kopott vagy sérült alkatrészeket ki kell cserélni.
- Az olyan tárgyakat, amelyek veszélyesek lehetnek a felhasználóra nézve, távol kell tartani a terméktől.
- Kerülje el a termék jogosulatlan és felügyelet nélküli használatát.
- Ne használja a terméket alkohol vagy kábítószer (beleértve a gyógyszereket is) hatása alatt.
- Ne használja a terméket ugróplatformként.

Informacijski list za korisnike materijala za podlogu igrališta Komisija za sigurnost potrošačkih proizvoda SAD-a 
(CPSC) procjenjuje da se oko 100 000 ozljeda povezanih s opremom za igrališta uzrokovanih padom na tlo 
godišnje liječi u hitnim bolničkim odjelima SAD-a. Ozljede koje uključuju ovaj obrazac opasnosti obično su među 
najozbiljnijim ozljedama na igralištima i mogu prouzrokovati smrt, osobito kada je ozljeđena glava.
Površina ispod i oko opreme za igralište može biti glavni čimbenik u određivanju potencijalne ozljede pri padu. Površina ispod i oko opreme za igralište može biti glavni čimbenik u određivanju potencijalne ozljede pri padu. 
Samo po sebi je jasno da je manja vjerojatnost da će pad na površinu koja apsorbira udarce uzrokovati ozbiljne 
ozljede nego pad na tvrdu površinu. Opremu za igralište nikada ne treba postavljati na tvrde površine, poput 
betona ili asfalta, i dok se trava može činiti prihvatljivom, može se brzo pretvoriti u tvrdu zemlju u područjima 
s velikim prometom. Malč od usitnjene kore, drvena sječka, sitni pijesak ili šljunak smatraju se prihvatljivim 
površinama koje apsorbiraju udarce kada su postavljene i održavane na dovoljnoj dubini ispod i oko opreme 
igrališta.

Tablica B.1 navodi maksimalnu visinu s koje se ne očekuje da će dijete zadobiti po život opasnu ozljedu glave pri Tablica B.1 navodi maksimalnu visinu s koje se ne očekuje da će dijete zadobiti po život opasnu ozljedu glave pri 
padu na četiri različita labava materijala za podlogu ako su ugrađeni i održavani na dubini od 150 mm, 225 mm 
i 300 mm.

Tablica B.1: Visina pada u milimetrima od koje se ne bi očekivala po život opasna ozljeda glave

Međutim, treba priznati da se sve ozljede uslijed padova ne mogu spriječiti, bez obzira na materijal za podlogu.

Preporučeno je da se materijal koji apsorbira udarce proteže najmanje 1 800 mm u svim smjerovima 
od perimetra stacionarne opreme kao što su okviri za penjanje i tobogani. Međutim, budući da djeca mogu 
namjerno skočiti s ljuljačke koja se kreće, materijal za prigušivanje udaraca trebao bi se protezati s prednje 
i stražnje strane ljuljačke na minimalnu udaljenost od dvostruke visine točke zakretanja mjereno od točke 
neposredno ispod osovine na potpornoj strukturi.

Ove informacije služe kao pomoć u usporedbi relativnih svojstava apsorpcije udaraca različitih materijala.Ove informacije služe kao pomoć u usporedbi relativnih svojstava apsorpcije udaraca različitih materijala.
Nijedan određeni materijal se ne preporučuje umjesto nekog drugog. Međutim, svaki je materijal učinkovit 
samo ako se pravilno održava. Materijale treba povremeno provjeravati i dopunjavati kako bi se održala točna 
dubina koja je utvrđena da je potrebna za predmetnu opremu. Odabir materijala ovisi o vrsti i visini opreme 
igrališta, dostupnosti materijala na pojedinom području i njegovoj cijeni.

Vrsta materijala.
Dubina materijala na površini.

Malč od dvostruko usitnjene kore.
Drveni iver.
Fini pijesak.
Fini šljunak.

ÚDRŽBA

VAROVÁNÍ: Uschovejte pro budoucí použití
Doporučujeme provádět pravidelnou údržbu na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během 
používání vašeho herního vybavení, aby bylo zajištěno, že všechny hlavní části/upevnění jsou pevně zajištěny, dobře 
naolejovány a neporušeny, aby se předešlo selhání, zranění nebo nebezpečí.

OBECNÉ RADY
Je zvláště důležité, aby se toto dodržovalo na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během Je zvláště důležité, aby se toto dodržovalo na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během 
sezóny používání.
1. Každý měsíc kontrolujte příslušenství a také konstrukci herního zařízení, abyste předešli riziku pádu.
2. Zkontrolujte a podle potřeby dotáhněte šrouby, svorníky a všechny ostatní hardwarové prvky. Neutahujte příliš, 
aby nedošlo k poškození závitu nebo prasknutí okolního dřeva.
3. Zkontrolujte všechny kryty a šrouby, zda nemají ostré hrany a v případě potřeby je vyměňte.
4. Namažte všechny pohyblivé kovové části.
5. Objeví-li se známky oxidace a/nebo rzi na různých kovových částech vašeho zařízení, zkorodovaných oblastech a 5. Objeví-li se známky oxidace a/nebo rzi na různých kovových částech vašeho zařízení, zkorodovaných oblastech a 
trubkových členech, v případě potřeby přetřete barvou bez obsahu olova.
6. Případně: zkontrolujte, zda nejsou poškozená houpací sedadla, řetězy, lana a další prostředky připevnění.
7. V případě potřeby vyměňte v souladu s návodem k obsluze.
Pokud je vaše hrací konstrukce rozebrána, ujistěte se, že jste jasně označili všechny připojené kovové desky, abyste 
předešli nehodám. Zkontrolujte všechny kryty šroubů a ostré hrany a v případě potřeby je vyměňte. Pro delší život-
nost příslušenství doporučujeme uskladnit je přes zimu.

RADY PRO ÚDRŽBU DŘEVA
Naše výrobky jsou vyrobeny z prvotřídního dřeva. Velká péče je věnována výběru, obrábění a ošetřování dřeva před 
tím, než vám bude prodáno.
1. Každý měsíc kontrolujte dřevěné části. Zrno dřeva se někdy v suchých obdobích zvedne a způsobí vznik třísek. 
Lehké broušení může být nezbytné pro udržení bezpečného prostředí. Ošetření výrobku ochranou (těsnící hmotou) 
po broušení pomůže zabránit vážnému poškození/rozštípnutí a dalšímu poškození vlivem počasí.

2. Na vaši jednotku jsme nanesli vodou ředitelnou průsvitnou skvrnu. To se provádí pouze pro barvu. Jednou nebo 2. Na vaši jednotku jsme nanesli vodou ředitelnou průsvitnou skvrnu. To se provádí pouze pro barvu. Jednou nebo 
dvakrát ročně, v závislosti na vašich klimatických podmínkách, musíte na dřevo vaší jednotky použít nějaký typ 
ochrany (tmel). Před aplikací tmelu všechna „drsná“ místa na vaší sadě lehce obruste. Upozorňujeme, že toto je 
požadavek vaší záruky.
Mějte na paměti, že dřevo je přírodní produkt a v průběhu své životnosti se může měnit. Může:
- Vytvořit otvory/zářezy (mezery, štěrbiny, otvory, trhliny) podél linie zrna.
- Při reakci dřeva na sluneční světlo bledne.
Otvory dřeva se objevují kvůli obsahu vlhkosti mezi vnitřním a vnějším povrchem dřeva. Žádné dva kusy dřeva Otvory dřeva se objevují kvůli obsahu vlhkosti mezi vnitřním a vnějším povrchem dřeva. Žádné dva kusy dřeva 
nejsou úplně stejné. Každý kus má své vlastnosti a jinak reaguje na změny klimatu. Když jsou nějaké výrobky ze 
dřeva vystaveny povětrnostním vlivům, vyvinou se „dřevěné kontroly“. Kontrolou je radiální oddělení dřevěných 
vláken probíhajících se zrnitostí dřeva. Ty jsou způsobeny měnícími se podmínkami teploty a vlhkosti. Kontrola 
nemá vliv na pevnost nebo trvanlivost dřeva ani na strukturální celistvost herní sestavy.
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VŠEOBECNÁ BEZPEČNOSŤ

Tento výrobok je určený len na domáce použitie v interiéri a exteriéri.

1.1 NEBEZPEČENSTVO PRE DETI
�̿MCvCP̮�MĖàÒħ�ĠĖĲŊýļÒđûÒ�ļńģĖÝĉĲ�đèąèäňĮè̩
�̿�èĮû�đèģĖňĠĖňđÒąĳ�ĠĖĮèđÞûÓċđè�đèÝèňĠèàèđħĮļÓ�ĮĖøĮĖ�ļńģĖÝĉĲ̩�jńģĖÝĖĉ�ħÒ�ĐĲħý�ħĉċÒäĖļÒį�ĐûĐĖ
äĖħÒøĲ�äèĮý�Ò�äĖĐÓÞûÞø�ňļûèģÒĮ̩
�̿\èđĮĖ�ļńģĖÝĖĉ�ħÒ�ĐĘŊè�ĠĖĲŊýļÒį�ċèđ�ĠĖä�äĖøčÒäĖĐ�äĖħĠèċèą�ĖħĖÝŃ̩�̿\èđĮĖ�ļńģĖÝĖĉ�ħÒ�ĐĘŊè�ĠĖĲŊýļÒį�ċèđ�ĠĖä�äĖøčÒäĖĐ�äĖħĠèċèą�ĖħĖÝŃ̩
�̿CÝÒċĖļń�ĐÒĮèģûÓċ�đûè�ąè�ļøĖäđń�Ġģè�äèĮû�ň�äĘļĖäĲ�đèÝèňĠèàèđħĮļÒ�ĲäĲħèđûÒ̩

1.2 RIZIKO ÚRAZOV
�̿>èĠĖĲŊýļÒąĮè�ļńģĖÝĖĉ̪�Òĉ�ąè�ĠĖĩĉĖäèđń�ÒċèÝĖ�ÞøŃÝđń̩��ĉ�ąè�ļńģĖÝĖĉ�ĠĖĩĉĖäèđń�ÒċèÝĖ�ÞøŃÝđń̪�ĖÝģÓįĮè�ħÒ�đÒ�
ĉļÒċûòûĉĖļÒđéøĖ�ĮèÞøđûĉÒ̩
�̿Mģèä�ĉÒŊäńĐ�ĠĖĲŊûĮýĐ�ļńģĖÝĖĉ�ħĉĖđĮģĖċĲąĮè̩��øŃÝđé�äûèċŃ�ħÒ�ĐĲħûÒ�ĖĉÒĐŊûĮè�ļŃĐèđûį̪�ĠģèĮĖŊè�ĐĘŊĲ�ňøĖģĩûį�
òĲđĉÞûĲ�Ò�ÝèňĠèàđĖħį�ļńģĖÝĉĲ̩
�̿jńģĖÝĖĉ�đèħĐûè�ĠĖĲŊýļÒį�ļûÒÞ�ÒĉĖ�ąèäđÒ�ĖħĖÝÒ�đÒģÒň̩�̿jńģĖÝĖĉ�đèħĐûè�ĠĖĲŊýļÒį�ļûÒÞ�ÒĉĖ�ąèäđÒ�ĖħĖÝÒ�đÒģÒň̩
�̿jńģĖÝĖĉ�ĠĖĲŊýļÒąĮè�ċèđ�đÒ�ģĖļđńÞø�Ò�đèĉČňÒļńÞø�ĠĖļģÞøĖÞø̩�>ûĉäŃ�øĖ�đèĠĖĲŊýļÒąĮè�ļ�ÝċýňĉĖħĮû�ļĖäŃ�Ò�ļ�ňÓĲąĐè�
ÝèňĠèàđĖħĮû�ĲäģŊûÒļÒąĮè�äĖħĮÒĮĖàđń�ĖäħĮĲĠ�Ėä�ĖħĮÒĮđńÞø�ĠģèäĐèĮĖļ̩
�̿�ÓļÒąĮè�ħû�ĠĖňĖģ�đÒ�ĠĖøŃÝċûļé�àÒħĮû̪�ÒĉĖ�ħĳ�ĠģĲŊûđŃ�ÒċèÝĖ�óĲĐûàĉŃ̪�ĉĮĖģé�ÝŃ�ĐĖøċû�ňÒÞøŃĮûį�ļÒĩè�ģĲĉŃ�Ò�đĖøŃ̩
�Ė�ĖĮļĖģĖļ�ļńģĖÝĉĲ�đèļĉċÒäÒąĮè�ŊûÒäđè�ĠģèäĐèĮŃ�Òđû�àÒħĮû�ĮèċÒ̩

1.3 POŠKODENIE VÝROBKU
�̿>èļŃĉĖđÓļÒąĮè�ňĐèđŃ�đÒ�ļńģĖÝĉĲ̩�MĖĲŊýļÒąĮè�ċèđ�ĖģûóûđÓċđè�đÓøģÒäđé�äûèċŃ̩�CĠģÒļŃ�ÝŃ�ĐÒċû�ļŃĉĖđÓļÒį�ċèđ�
ĉļÒċûòûĉĖļÒđý�ĮèÞøđûÞû�̀�đèĖäÝĖģđé�ĖĠģÒļŃ�ĐĘŊĲ�ļûèħį�ĉ�ĖøģĖňèđûĲ�ĠĖĲŊýļÒĮèčÒ̩�\èđĮĖ�ļńģĖÝĖĉ�ĠĖĲŊýļÒąĮè�ċèđ�ĮÒĉ̪�ĉļÒċûòûĉĖļÒđý�ĮèÞøđûÞû�̀�đèĖäÝĖģđé�ĖĠģÒļŃ�ĐĘŊĲ�ļûèħį�ĉ�ĖøģĖňèđûĲ�ĠĖĲŊýļÒĮèčÒ̩�\èđĮĖ�ļńģĖÝĖĉ�ĠĖĲŊýļÒąĮè�ċèđ�ĮÒĉ̪�
ÒĉĖ�ąè�ĠĖĠýħÒđé�ļ�ĮĖĐĮĖ�đÓļĖäè̩
�̿�øģÓēĮè�ļńģĖÝĖĉ�Ġģèä�ĠĖħĮģûèĉÒđýĐ̪�ļċøĉĖħįĖĲ̪�ļŃħĖĉĖĲ�ĮèĠċĖĮĖĲ�Ò�ĠģûÒĐŃĐ�ħċđèàđńĐ�ŊûÒģèđýĐ̩

1.4 ODPORÚČANIA K MONTÁŽI
�̿=ĖđĮÓŊ�ļńģĖÝĉĲ�ĐĲħý�ĖĠÒĮģđè�ļŃĉĖđÒį�ħĠĘħĖÝûċÓ�äĖħĠèċÓ�ĖħĖÝÒ̩�j�ĠģýĠÒäè�ÒĉńÞøĉĖčļèĉ�ĠĖÞøŃÝđĖħĮý�ħÒ�ĖÝģÓįĮè�đÒ�
ĮèÞøđûÞĉŃ�ĉļÒċûòûĉĖļÒđĳ�ĖħĖÝĲ̩
�̿TĉĘģ�ÒĉĖ�ňÒàđèĮè�ħ�ĐĖđĮÓŊĖĲ̪�ĠĖňĖģđè�ħû�ĠģèàýĮÒąĮè�đÓļĖä�đÒ�ĠĖĲŊûĮûè̩
�̿CäħĮģÓēĮè�ļĩèĮĉŃ�ĖÝÒċĖļé�ĐÒĮèģûÓċŃ�Ò�ĠĖċĖŊĮè�ļĩèĮĉŃ�äûèċŃ�đÒ�ļĖčđé�ĐûèħĮĖ̩�výħĉÒĮè�ĮÒĉ�ĠģèøčÒä�Ò�ňąèäđĖäĲĩýĮè��̿CäħĮģÓēĮè�ļĩèĮĉŃ�ĖÝÒċĖļé�ĐÒĮèģûÓċŃ�Ò�ĠĖċĖŊĮè�ļĩèĮĉŃ�äûèċŃ�đÒ�ļĖčđé�ĐûèħĮĖ̩�výħĉÒĮè�ĮÒĉ�ĠģèøčÒä�Ò�ňąèäđĖäĲĩýĮè�
ĠĖħĮĲĠ�ĐĖđĮÓŊè̩
�̿MĖäčÒ�ňĖňđÒĐĲ�äûèċĖļ�ħĉĖđĮģĖċĲąĮè̪�àû�ħĳ�ĉ�äûħĠĖňýÞûû�ļĩèĮĉŃ�äûèċŃ̩�MĖ�äĖĉĖđàèđý�ĐĖđĮÓŊè�ňċûĉļûäĲąĮè�ĖÝÒċĖļń�ĐÒ̿
ĮèģûÓċ̩
�̿�ÓļÒąĮè�ĠĖňĖģ�đÒ�ĮĖ̪�Ŋè�Ġģû�ĠĖĲŊýļÒđý�đÓģÒäûÒ�ÒċèÝĖ�ĮèÞøđûÞĉńÞø�ĠģÓÞÒÞø�ļŊäŃ�øģĖňý�ģûňûĉĖ�ĳģÒňĲ̩
jńģĖÝĖĉ�ňĖħĮÒļĲąĮè�ĖĠÒĮģđè̩
�̿jŃĮļĖģĮè�ÝèňĠèàđé�ĠģĖħĮģèäûè�Ýèň�ģûňýĉ̪�đÒĠģýĉċÒä�đèđèÞøÓļÒąĮè�đÓģÒäûè�ċèŊÒį�đÒ�ĠģÒÞĖļûħĉĲ̩
�̿CÝÒċĖļń�ĐÒĮèģûÓċ�ħĉċÒäĲąĮè�ĮÒĉ̪�ÒÝŃ�đèĐĖøĖċ�ħĠĘħĖÝûį�ĖøģĖňèđûè̩
�̿MĖ�ûđĩĮÒċÓÞûû�ļńģĖÝĉĲ�ĠĖäčÒ�ĠĖĉŃđĖļ�ļ�đÓļĖäè�đÒ�ĖÝħċĲøĲ�ħÒ�ĲûħĮûĮè̪�àû�ħĳ�ļĩèĮĉŃ�ħĉģĲĮĉŃ�Ò�ĐÒĮûÞè�ħĠģÓļđè�
đÒûđĩĮÒċĖļÒđé�Ò�ĲĮûÒøđĲĮé̪�Ò�àû�ħĳ�ļĩèĮĉŃ�ħĠĖąè�ÝèňĠèàđè�ĲĮûÒøđĲĮé̩
�̿=èäňû�ļńģĖÝĉĖĐ�Ò�ĐĖŊđńĐû�ňäģĖąĐû�đèÝèňĠèàèđħĮļÒ̪�ÒĉĖ�ħĳ�ûđé�ňÒģûÒäèđûÒ̪�ÝÒňéđŃ�Ò�ĠċĖĮŃ̪�ĐĲħý�ÝŃį�ňÒÞøĖļÒđń�
ĠģûĐèģÒđń�ĠģûèħĮĖģ̩
�̿jńģĖÝĖĉ�ĐĲħý�ÝŃį�Ġģèä�ĠĖĲŊûĮýĐ�ħĠģÓļđè�ňĖħĮÒļèđń̩
�̿�èĮħĉÓ�ĉĖđĩĮģĲĉÞûÒ�đÒ�øģÒđûè�ĐĲħý�ÝŃį�đÒûđĩĮÒċĖļÒđÓ�đÒ�ģĖļđĖĐ�ļĖäĖģĖļđĖĐ�ĠĖļģÞøĲ�ħ�ĐûđûĐÓċđĖĲ�ļňäûÒċèđĖħįĖĲ��̿�èĮħĉÓ�ĉĖđĩĮģĲĉÞûÒ�đÒ�øģÒđûè�ĐĲħý�ÝŃį�đÒûđĩĮÒċĖļÒđÓ�đÒ�ģĖļđĖĐ�ļĖäĖģĖļđĖĐ�ĠĖļģÞøĲ�ħ�ĐûđûĐÓċđĖĲ�ļňäûÒċèđĖħįĖĲ�
�˦Đ�Đèäňû�ēĖĲ�Ò�ÒĉĖĲĉĖčļèĉ�ĉĖđĩĮģĲĉÞûĖĲ�ÒċèÝĖ�ĠģèĉÓŊĉĖĲ̪�ÒĉĖ�ąè�ĠċĖĮ̪�óÒģÓŊ̪�ĉĖđÓģè�ħĮģĖĐĖļ̪�ĮèłĮûċđé�ċÒđÓ�ÒċèÝĖ�
èċèĉĮģûÞĉé�ĉÓÝċè̩
�̿aĠģÒļŃ�ĠĘļĖäđéøĖ�ļńģĖÝĉĲ�ħÒ�ĐĲħûÒ�ļŃĉĖđÒį�ĠĖäčÒ�ĠĖĉŃđĖļ�ļńģĖÝÞĲ̩
�̿jńģĖÝĖĉ�ħÒ�ĐĲħý�ļŊäŃ�ĠĖĲŊýļÒį�đÒ�äĖÝģè�ĖħļèĮċèđĖĐ�ĐûèħĮè̩
�̿MĖä�ļńģĖÝĖĉ�đûà�đèĲĐûèħĮēĲąĮè̩
�̿Mģû�ĐĖđĮÓŊû�Ò�äèĐĖđĮÓŊû�ĠĖĲŊýļÒąĮè�ģĲĉÒļûÞè̩
�̿jĖđĉÒąĩûè�ļńģĖÝĉŃ�ÝŃ�ĐÒċû�ÝŃį�ļŃÝÒļèđé�ňÒģûÒäèđýĐ̪�ĉĮĖģé�Ġģû�ħûċđĖĐ�ļèĮģè�ňÒÝģÓđû�ĠĖħĲđĲ�ļĠċŃļĖĐ�̿jĖđĉÒąĩûè�ļńģĖÝĉŃ�ÝŃ�ĐÒċû�ÝŃį�ļŃÝÒļèđé�ňÒģûÒäèđýĐ̪�ĉĮĖģé�Ġģû�ħûċđĖĐ�ļèĮģè�ňÒÝģÓđû�ĠĖħĲđĲ�ļĠċŃļĖĐ
ļèĮģÒ�͆đÒĠģ̩�ĖÞèčĖļé�ĮŃàè�ļ�ňèĐû�ÒċèÝĖ�ÝģèĐèđÓ�ÒĉĖ�ļģèÞè�ħ�ĠûèħĉĖĐ�ÒċèÝĖ�ļģèÞûÒ�ħ�ļĖäĖĲ͇̩
�̿j�đûèĉĮĖģńÞø�ĖÝċÒħĮûÒÞø�ĐĘŊè�ÝŃį�ĠĖàÒħ�ňûĐŃ�đÒøģĖĐÒäèđń�ħđèø�Ò�đýňĉè�ĮèĠċĖĮŃ�ĐĘŊĲ�ĠĖĩĉĖäûį�ļńģĖÝĖĉ̩�
CäĠĖģĳàÒĐè�Ėäøģđĳį�ħđèø�Ò�ļńģĖÝĖĉ�ħĉċÒäĖļÒį�ļ�ûđĮèģûéģû̩
�̿�ĘģÒňđè�ĖäĠĖģĳàÒĐè�ļûňĲÓċđè�ĉĖđĮģĖċŃ�ĉÒŊäé�˧�ĐèħûÒÞè̪�ÒÝŃ�ħĮè�ňÒÝèňĠèàûċû�ÞèċûħĮļĖħį�ÞèċéøĖ�ļńģĖÝĉĲ̩�j�ĠģýĠÒäè�
ĠĖĮģèÝŃ�ļŃĐèēĮè�ļĩèĮĉŃ�äûèċŃ̩

2 BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

-���ĮèģĐéĉ�ÝûňĮĖđħÓóû�èċěýģÓħÒûĮ�Đûđäûó�òûóŃèċèĐÝè�ĉèċċ�ļèđđû�éħ�Ýè�ĉèċċ�ĮÒģĮÒđû̩
- ��ĮèģĐéĉ�øèċŃĮèċèđ�øÒħňđÓċÒĮÒ�ĐÒģÒäÒđäė�ħéģĶċéħĮ̪�ĠéċäÓĲċ�ÝéđĲċÓħĮ�ļÒóŃ�ÒĉÓģ�øÒċÓċĮ�ûħ�ĖĉĖňøÒĮ̩���ĮèģĐéĉģěċ�ļÒċė�
ċèèħéħ�ĉęļèĮĉèňĐéđŃéÝèđ��Ò�òèċøÒħňđÓċė�ħéģĶċéħèĉèĮ�ħňèģèňøèĮ̪�ĉĶċęđęħèđ�Ò�øÓĮĖđ̪�Ò�đŃÒĉĖđ�ļÒóŃ�Ò�òèąèđ̩
-���ĮèģĐéĉ�øÒħňđÓċÒĮÒ�ĉęňÝèđ�đè�ļûħèċąèđ�ļÒóŃ�ļûóŃèđ�ĐÒóÓļÒċ�ĉÒĐĠėĉÒĮ�ļÒóŃ�ċÒňÒ�ģéħňèĉèĮ�ĮÒģĮÒċĐÒňė�ģĲøÓĮ̪�
øĖóŃ�èċĉèģĶċąè�ÒňĖĉ�ÝèÒĉÒäÓħÓĮ�éħ�Ò�ħéģĶċéħĮ̩
- - �ň�èģěħ�ħňéċ�èċòĳąøÒĮąÒ�Ò�ĮèģĐéĉèĮ�ļÒóŃ�ĉÓģĖĉÒĮ�ĖĉĖňøÒĮąÒ̩�'Ò�èģěħ�ħňéċ�ļÓģøÒĮė̪�Ò�ĮèģĐéĉèĮ�ħňéĮ�ĉèċċ�ħňèģèċđû̪�éħ�
ļéäèĮĮ�øèċŃģè�ĉèċċ�ļûđđû̪�ļÒóŃ�Đèóòèċèċěèđ�ģęóňýĮèđû�ĉèċċ̩
- ��ĮèģĐéĉ�ĐĖňóÒĮÓħÒ�ęħħňèħňèģèċĮ�ÓċċÒĠĖĮÝÒđ�ÝèòĖċŃÓħĖċøÒĮąÒ�Ò�ĉèģèĮ�ûđĮèóģûĮÓħÓĮ̩�'Ò�ħňĶĉħéóèħ�Ò�ĮèģĐéĉ�
ĐĖňóÒĮÓħÒ̪�ļèóŃè�òûóŃèċèĐÝè�Ò�ĉęļèĮĉèňěĉèĮ̫
˥̩͇��ň�èģěĮ�èóŃèđċèĮèħèđ�ĉèċċ�èċĖħňĮÒđû�Ò�ĉèģèĮ�ĉęģĶċ̪�øĖóŃ�òèċ�ĮĲäąÒ�èĐèċđû�Ò�ĮèģĐéĉèĮ�Ò�ĮÒċÒąģėċ
˦̩͇���ĮèģĐéĉèĮ�ļýňħňûđĮèħèđ�ĉèċċ�ħňÓċċýĮÒđû
˧̩͇�8èóŃèđ�ĉęģĶċĮèĉûđĮě�ĐĖňóÒĮÓħ�ĉęňÝèđ̪�ĐèģĮ�ĐèóøÒąċýĮøÒĮąÒ�Ò�ĮèģĐéĉ�ĉèģèĮéĮ̩
- - ��òèċøÒħňđÓċėĉđÒĉ�ûħĐèģđûĶĉ�ĉèċċ�Òň�ęħħňèħňèģèċéħû�ĲĮÒħýĮÓħĖĉÒĮ̩��ň�Ò�ĉéňûĉęđŃļ�ęħħňèħňèģèċéħû�ĳĮĐĲĮÒĮėĮ�ĮÒģĮÒċ̿
ĐÒň̬�ÝûňĖđŃĖħ�ėļûđĮéňĉèäéħèĉèĮ̪�ļÒċÒĐûđĮ�Ò�ĮèģĐéĉ�ħňèģļûňèċéħéģè�éħ�ĉÒģÝÒđĮÒģĮÓħÓģÒ�ļĖđÒĮĉĖňė�ÒąÓđċÓħĖĉÒĮ�Ò�
ĮèģĐéĉ�ÝûňĮĖđħÓóĖħ�éħ�ħňėģÒĉĖňĮÒĮė�øÒħňđÓċÒĮÒ�éģäèĉéÝèđ̩
- ��ĮĲċÒąäĖđĖħ�ļÒóŃ�Ò�òèċĶóŃèċě�òèċèċěħħéóè�óÒģÒđĮÓċđû̪�øĖóŃ�Ò�ĮèģĐéĉ�Đûđäèđ�òèċøÒħňđÓċėąÒ�ĉèċċěèđ�ûħĐèģąè�Ò�òûóŃèċ̿
ĐèňĮèĮéħèĉèĮ�éħ�Ò�ÝûňĮĖđħÓóû�ĲĮÒħýĮÓħĖĉÒĮ̩

A felügyelő számára:
��òèċĶóŃèċě�òèċÒäÒĮÒ�ÒđđÒĉ�ÝûňĮĖħýĮÓħÒ̪�øĖóŃ�Ò�òèċøÒħňđÓċėĉ�ĮûħňĮÓÝÒđ�ċèóŃèđèĉ�Òň�ęħħňèħ�ÝûňĮĖđħÓóû�ėļûđĮéňĉèäéħ̿
ħèċ̪�éħ�øĖóŃ�èňèĉèĮ�Òň�ėļûđĮéňĉèäéħèĉèĮ�ÝèĮÒģĮħÓĉ̩�'Ò�Ò�òèċĶóŃèċě�đèĐ�èċéģøèĮě̪�Ò�ĮèģĐéĉ�ħňéĮħňèģèċøèĮě�ļÒóŃ�ċèĮÒ̿
ĉÒģøÒĮė�Ò�øĖňňÓòéģéħ�ĉĖģċÓĮĖňÓħÒ�éģäèĉéÝèđ̩
- ��ĮèģĐéĉ�ÞħÒĉ�ÒĉĉĖģ�øÒħňđÓċøÒĮė̪�øÒ�ąė�ÓċċÒĠĖĮÝÒđ�ļÒđ̪�Ò�ĉĖĠĖĮĮ�ļÒóŃ�ħéģĶċĮ�ÒċĉÒĮģéħňèĉèĮ�ĉû�ĉèċċ�Þħèģéċđû̩
-��ň�ĖċŃÒđ�ĮÓģóŃÒĉÒĮ̪�ÒĐèċŃèĉ�ļèħňéċŃèħèĉ�ċèøèĮđèĉ�Ò�òèċøÒħňđÓċėģÒ�đéňļè̪�ĮÓļĖċ�ĉèċċ�ĮÒģĮÒđû�Ò�ĮèģĐéĉĮěċ̩
-�6èģĶċąè�èċ�Ò�ĮèģĐéĉ�ąĖóĖħĲċÒĮċÒđ�éħ�òèċĶóŃèċèĮ�đéċĉĶċû�øÒħňđÓċÒĮÓĮ̩
- >è�øÒħňđÓċąÒ�Ò�ĮèģĐéĉèĮ�ÒċĉĖøĖċ�ļÒóŃ�ĉÓÝýĮėħňèģ�͆ÝèċèéģĮļè�Ò�óŃėóŃħňèģèĉèĮ�ûħ͇�øÒĮÓħÒ�ÒċÒĮĮ̩
-�>è�øÒħňđÓċąÒ�Ò�ĮèģĐéĉèĮ�ĲóģėĠċÒĮòĖģĐĉéđĮ̩

*đòĖģĐÒÞûąħĉû�ċûħĮ�ňÒ�ĉĖģûħđûĉè�ĐÒĮèģûąÒċÒ�ňÒ�ĠĖäċĖóĲ�ûóģÒċûĩĮÒ�6ĖĐûħûąÒ�ňÒ�ħûóĲģđĖħĮ�ĠĖĮģĖĩÒàĉûø�ĠģĖûňļĖäÒ�T��̿Ò�
�͆MT�͇�ĠģĖÞąèđąĲąè�äÒ�ħè�ĖĉĖ�˥ʕ �ʕʕʕ �ʕĖňċąèäÒ�ĠĖļèňÒđûø�ħ�ĖĠģèĐĖĐ�ňÒ�ûóģÒċûĩĮÒ�ĲňģĖĉĖļÒđûø�ĠÒäĖĐ�đÒ�ĮċĖ�
óĖäûĩđąè�ċûąèàû�Ĳ�øûĮđûĐ�ÝĖċđûàĉûĐ�ĖäąèċûĐÒ�T��̿Ò̩�Cňċąèäè�ĉĖąè�ĲĉċąĲàĲąĲ�ĖļÒą�ĖÝģÒňÒÞ�ĖĠÒħđĖħĮû�ĖÝûàđĖ�ħĲ�ĐèçĲ�
đÒąĖňÝûċąđûąûĐ�ĖňċąèäÒĐÒ�đÒ�ûóģÒċûĩĮûĐÒ�û�ĐĖóĲ�ĠģĖĲňģĖĉĖļÒĮû�ħĐģĮ̪�ĖħĖÝûĮĖ�ĉÒäÒ�ąè�ĖňċąèçèđÒ�óċÒļÒ̩
MĖļģĩûđÒ�ûħĠĖä�û�ĖĉĖ�ĖĠģèĐè�ňÒ�ûóģÒċûĩĮè�ĐĖŊè�ÝûĮû�óċÒļđû�àûĐÝèđûĉ�Ĳ�ĖäģèçûļÒđąĲ�ĠĖĮèđÞûąÒċđè�Ėňċąèäè�Ġģû�ĠÒäĲ̩�MĖļģĩûđÒ�ûħĠĖä�û�ĖĉĖ�ĖĠģèĐè�ňÒ�ûóģÒċûĩĮè�ĐĖŊè�ÝûĮû�óċÒļđû�àûĐÝèđûĉ�Ĳ�ĖäģèçûļÒđąĲ�ĠĖĮèđÞûąÒċđè�Ėňċąèäè�Ġģû�ĠÒäĲ̩�
TÒĐĖ�ĠĖ�ħèÝû�ąè�ąÒħđĖ�äÒ�ąè�ĐÒđąÒ�ļąèģĖąÒĮđĖħĮ�äÒ�ßè�ĠÒä�đÒ�ĠĖļģĩûđĲ�ĉĖąÒ�ÒĠħĖģÝûģÒ�ĲäÒģÞè�ĲňģĖĉĖļÒĮû�ĖňÝûċąđè�
Ėňċąèäè�đèóĖ�ĠÒä�đÒ�ĮļģäĲ�ĠĖļģĩûđĲ̩�CĠģèĐĲ�ňÒ�ûóģÒċûĩĮè�đûĉÒäÒ�đè�ĮģèÝÒ�ĠĖħĮÒļċąÒĮû�đÒ�Įļģäè�ĠĖļģĩûđè̪�ĠĖĠĲĮ�
ÝèĮĖđÒ�ûċû�ÒħòÒċĮÒ̪�û�äĖĉ�ħè�ĮģÒļÒ�ĐĖŊè�àûđûĮû�ĠģûøļÒĮċąûļĖĐ̪�ĐĖŊè�ħè�ÝģňĖ�ĠģèĮļĖģûĮû�Ĳ�ĮļģäĲ�ňèĐċąĲ�Ĳ�ĠĖäģĲàąûĐÒ�
ħ�ļèċûĉûĐ�ĠģĖĐèĮĖĐ̩�=Òċà�Ėä�ĲħûĮđąèđè�ĉĖģè̪�äģļèđÒ�ħąèàĉÒ̪�ħûĮđû�ĠûąèħÒĉ�ûċû�ĩċąĲđÒĉ�ħĐÒĮģÒąĲ�ħè�ĠģûøļÒĮċąûļûĐ�
ĠĖļģĩûđÒĐÒ�ĉĖąè�ÒĠħĖģÝûģÒąĲ�ĲäÒģÞè�ĉÒäÒ�ħĲ�ĠĖħĮÒļċąèđè�û�ĖäģŊÒļÒđè�đÒ�äĖļĖċąđĖą�äĲÝûđû�ûħĠĖä�û�ĖĉĖ�ĖĠģèĐè�
ûóģÒċûĩĮÒ̩

\ÒÝċûÞÒ�̩˥�đÒļĖäû�ĐÒĉħûĐÒċđĲ�ļûħûđĲ�ħ�ĉĖąè�ħè�đè�ĖàèĉĲąè�äÒ�ßè�äûąèĮè�ňÒäĖÝûĮû�ĠĖ�ŊûļĖĮ�ĖĠÒħđĲ�ĖňċąèäĲ�óċÒļè�Ġģû�\ÒÝċûÞÒ�̩˥�đÒļĖäû�ĐÒĉħûĐÒċđĲ�ļûħûđĲ�ħ�ĉĖąè�ħè�đè�ĖàèĉĲąè�äÒ�ßè�äûąèĮè�ňÒäĖÝûĮû�ĠĖ�ŊûļĖĮ�ĖĠÒħđĲ�ĖňċąèäĲ�óċÒļè�Ġģû�
ĠÒäĲ�đÒ�àèĮûģû�ģÒňċûàûĮÒ�ċÒÝÒļÒ�ĐÒĮèģûąÒċÒ�ňÒ�ĠĖäċĖóĲ�ÒĉĖ�ħĲ�ĲóģÒçèđû�û�ĖäģŊÒļÒđû�đÒ�äĲÝûđû�Ėä�˥˩ �ʕĐĐ̪�˦˦ �˩ĐĐ�
û�˧ʕ �ʕĐĐ̩

\ÒÝċûÞÒ�̩˥ �̫jûħûđÒ�ĠÒäÒ�Ĳ�ĐûċûĐèĮģûĐÒ�Ėä�ĉĖąè�ħè�đè�Ýû�ĖàèĉûļÒċÒ�ĠĖ�ŊûļĖĮ�ĖĠÒħđÒ�ĖňċąèäÒ�óċÒļè

=èçĲĮûĐ̪�ĮģèÝÒ�ĠģûňđÒĮû�äÒ�ħè�ħļè�Ėňċąèäè�Ĳħċûąèä�ĠÒäĖļÒ�đè�ĐĖóĲ�ħĠģûąèàûĮû̪�Ýèň�ĖÝňûģÒ�đÒ�ĐÒĮèģûąÒċ�ňÒ�ĠĖäċĖóĲ̩

MģèĠĖģĲàèđĖ�ąè�äÒ�ħè�ĐÒĮèģûąÒċ�ĉĖąû�ÒĠħĖģÝûģÒ�ĲäÒģÞè�ĠģĖĮèŊè�đÒąĐÒđąè�˥�ˬʕ �ʕĐĐ�Ĳ�ħļûĐ�ħĐąèģĖļûĐÒ�
Ėä�ĠèģûĐèĮģÒ�ħĮÒÞûĖđÒģđè�ĖĠģèĐè�ĉÒĖ�ĩĮĖ�ħĲ�Ėĉļûģû�ňÒ�ĠèđąÒđąè�û�ĮĖÝĖóÒđû̩�=èçĲĮûĐ̪�ÝĲäĲßû�äÒ�äąèÞÒ�ĐĖóĲ�
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